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TEN GELEIDE

Dit document bevat een volledig geactualiseerde 

versie van de federale wetgeving inzake verkiezings-

uitgaven, die de politieke partijen en de kandidaten 

vanaf 7 maart 2009 dienen na te leven bij het voeren 

van hun verkiezingscampagne voor de verkiezingen 

van het Europees Parlement en de Gemeenschaps- en 

Gewestparlementen op 7 juni 2009.

Het gaat om:

1. de wet van 19 mei 1994 betreffende de beperking 

en de controle van de verkiezingsuitgaven voor de ver-

kiezing van het Europees Parlement;

2. de wet van 19 mei 1994 tot regeling van de ver-

kiezingscampagne en tot beperking en aangifte van 

de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van het 

Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het Brussels 

Hoofdstedelijk Parlement en het Parlement van de 

Duitstalige Gemeenschap, alsmede tot vaststelling van 

de toetsingsnorm inzake officiële mededelingen van de 

overheid;

3. de toepasselijke artikelen van het Kieswetboek.

Bij de wetten van 19 mei 1994 passen de drie vol-

gende opmerkingen:

1. de verkiezingscampagne voor de verkiezingen van 

7 juni 2009 is begonnen op 7 maart 2009, namelijk drie 

maanden vóór de verkiezingen (art. 4, § 1, van de wetten 

van 19 mei 1994);

2. de twee wetten van 19 mei 1994 zijn beide geïn-

spireerd op de wet van 4 juli 1989 betreffende de beper-

king en de controle van de verkiezingsuitgaven voor de 

verkiezingen van de federale Kamers, de fi nanciering 

en de open boekhouding van de politieke partijen. De 

regels voor het voeren van een verkiezingscampagne 

zijn identiek in de drie wetten. Zij behelzen onder andere 

de defi nitie van de begrippen verkiezingspropaganda 

en verkiezingscampagne, de vaststelling van de maxi-

mumbedragen die de partijen en de kandidaten aan hun 

verkiezingscampagne mogen besteden en de opsom-

ming van een aantal propagandamethoden die tijdens de 

verkiezingscampagne niet mogen worden gebruikt. Door 

dit parallellisme wenst de federale wetgever de partijen 

en de kandidaten die aan opeenvolgende verkiezingen 

voor verschillende bestuursniveaus deelnemen, voor 

verwarring te behoeden. De onderlinge verwisselbaar-

heid van de teksten zou hun toepassing én naleving 

bijgevolg moeten vergemakkelijken;

AVANT-PROPOS

Le présent document contient une version complè-

tement actualisée de la législation fédérale relative aux 

dépenses électorales, que les partis politiques et les 

candidats sont tenus de respecter à partir du 7 mars 

2009 dans le cadre de leur campagne électorale en vue 

des élections du Parlement européen et des Parlements 

de communauté et de région du 7 juin 2009.

Il s’agit:

1. de la loi du 19 mai 1994 relative à la limitation et 

au contrôle des dépenses électorales engagées pour 

l’élection du Parlement européen;

2. de la loi du 19 mai 1994 réglementant la campagne 

électorale, concernant la limitation et la déclaration des 

dépenses électorales engagées pour les élections du 

Parlement wallon, du Parlement fl amand, du Parlement 

de la Région de Bruxelles-Capitale et du Parlement de 

la Communauté germanophone, et fi xant le critère de 

contrôle des communications officielles des autorités 

publiques;

3. des articles applicables du Code électoral.

Les lois du 19 mai 1994 appellent les trois remarques 

suivantes:

1. la campagne électorale pour les élections du 7 juin 

2009 a débuté le 7 mars 2009, à savoir trois mois avant 

les élections (art. 4, § 1er, des lois du 19 mai 1994);

2. les deux lois du 19 mai 1994 s’inspirent de la loi du 

4 juillet 1989 relative à la limitation et au contrôle des 

dépenses électorales engagées pour les élections des 

Chambres fédérales, ainsi qu’au fi nancement et à la 

comptabilité ouverte des partis politiques. Les règles en 

matière de campagne électorale sont identiques dans les 

trois lois. Elles contiennent entre autres la défi nition des 

notions de propagande et de campagne électorales, la 

détermination des montants maximaux que les partis et 

les candidats peuvent consacrer à leur campagne élec-

torale et l’énumération d’un certain nombre de méthodes 

de propagande interdites lors de la campagne électorale. 

Par ce parallélisme, le législateur fédéral entend éviter 

toute confusion pour les partis et les candidats qui partici-

pent à des élections successives à différents niveaux de 

pouvoir. Par conséquent, l’interchangeabilité des textes 

devrait faciliter à la fois leur application et leur respect;
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3. wat de verkiezingen van de Gemeenschaps- en 

Gewestparlementen betreft, dient men ermee rekening 

te houden dat elk Parlement, met uitzondering van het 

Parlement van de Franse Gemeenschap, ingevolge de 

bijzondere wet van 13 juli 2001 houdende overdracht van 

diverse bevoegdheden aan de gewesten en de gemeen-

schappen, thans zelf bevoegd is voor het toezicht op de 

verkiezingsuitgaven voor zijn eigen verkiezing (Belgisch 
Staatsblad van 3 augustus 2001). De controlebevoegd-

heid ten aanzien van de verkiezingsuitgaven die zijn 

gedaan met het oog op de verkiezing van het Europees 

Parlement, komt nog steeds toe aan de federale Kamers, 

meer bepaald aan de federale Controlecommissie betref-

fende de verkiezingsuitgaven en de boekhouding van de 

politieke partijen.

*

*     *

Zij die meer informatie wensen over de twee wetten 

van 19 mei 1994, kunnen in de eerste plaats het vade-

mecum raadplegen dat de federale Controlecommissie 

op 30 april 2007 heeft gepubliceerd met het oog op de 

parlementsverkiezingen van 10 juni 2007 (Parl. St., Ka-

mer, nr. 51 3115/1 en Senaat, nr. 3-2449/1). 

Dat vademecum bevat, aan de ene kant, de voor-

melde wet van 4 juli 1989 en, aan de andere kant, de 

commentaar en de aanbevelingen van de federale Con-

trolecommissie met betrekking tot de interpretatie van 

deze wet. U kunt deze leidraad online raadplegen op de 

websites van de Kamer (www.dekamer.be) en de Senaat 

(www.senate.be) via de rubriek over de verkiezingen van 

7 juni 2009.

Aangezien het vademecum van 30 april 2007 alleen 

de wet van 4 juli 1989 betreft, hebben het federale Par-

lement en de Gemeenschaps- en Gewestparlementen 

op 5 maart 2009 een protocolakkoord gesloten volgens 

hetwelk hun onderscheiden toezichtsorganen zich in 

de uitoefening van hun controletaak bij de interpretatie 

van de voormelde wetten van 19 mei 1994 zullen laten 

leiden door de commentaar en de aanbevelingen die 

de federale Controlecommissie in het vademecum van 

30 april 2007 heeft verstrekt bij de overeenstemmende 

bepalingen van de wet van 4 juli 1989 (voor de tekst van 

dit protocolakkoord: zie bijlage 1).

Het vademecum voor de federale verkiezingen van 

10 juni 2007 bevat als bijlage ook de volgende docu-

mentatie:

– bijlage 1: het bericht van de minister van Binnen-

landse Zaken met de maximumbedragen inzake verkie-

zingsuitgaven (Belgisch Staatsblad van 30 april 2007);

3. en ce qui concerne les élections des Parlements 

de communauté et de région, il faut tenir compte du fait 

qu’en vertu de la loi spéciale du 13 juillet 2001 portant 

transfert de diverses compétences aux régions et com-

munautés, chaque parlement, à l’exception de celui de 

la Communauté française, est actuellement habilité à 

contrôler lui-même les dépenses électorales relatives 

à sa propre élection (Moniteur belge du 3 août 2001). 

Le pouvoir de contrôle relatif aux dépenses électorales 

engagées pour l’élection du Parlement européen ap-

partient toujours aux Chambres fédérales, en particulier 

à la Commission fédérale de contrôle des dépenses 

électorales et de la comptabilité des partis politiques.

*

*     *

Toute personne souhaitant obtenir de plus amples 

renseignements sur les deux lois du 19 mai 1994 peut 

tout d’abord consulter le vade-mecum que la Commis-

sion fédérale de contrôle a publié le 30 avril 2007 en vue 

des élections législatives du 10 juin 2007 (Doc. parl., 

Chambre, n° 51 3115/1 et Sénat, n° 3-2449/1). 

Ce vade-mecum contient, d’une part, la loi précitée 

du 4 juillet 1989 et, d’autre part, le commentaire et les 

recommandations de la Commission fédérale de contrôle 

au sujet de l’interprétation de ladite loi. Ce véritable fi l 

conducteur peut être consulté en ligne sur les sites web 

de la Chambre (www.lachambre.be) et du Sénat (www.

senate.be), dans la rubrique consacrée aux élections 

du 7 juin 2009.

Vu que le vade-mecum du 30 avril 2007 concerne 

uniquement la loi du 4 juillet 1989, le Parlement fédéral et 

les Parlements de communauté et de région ont conclu, 

le 5 mars 2009, un protocole d’accord en vertu duquel 

leurs divers organes de contrôle s’inspireront, lors de 

l’interprétation des lois précitées du 19 mai 1994 dans 

l’exercice de leur mission de contrôle, du commentaire 

et des recommandations formulés par la Commission 

fédérale de contrôle dans le vade-mecum du 30 avril 

2007 à propos des dispositions correspondantes de la loi 

du 4 juillet 1989 (pour le texte de ce protocole d’accord: 

voir l’annexe 1).

Le vade-mecum pour les élections fédérales du 10 

juin 2007 contient également, en annexe, la documen-

tation suivante:

– annexe 1: le communiqué du ministre de l’Intérieur 

concernant les montants maximaux en matière de dé-

penses électorales (Moniteur belge du 30 avril 2007);



DOC 52 1966/001

4-1295/1

(Kamer/Chambre)

(Senaat/Sénat)

6 

C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2008 2009

– bijlage 2: de omzendbrief van de minister van Bin-

nenlandse Zaken van 27 februari 2007 aan de provin-

ciegouverneurs houdende instructies betreffende de 

aanplakking en de algemene maatregelen die genomen 

dienen te worden om een efficiënte ordehandhaving te 

verzekeren – Ontwerp van politiebesluit;

–  bijlage 3: documentatie van de Post over gepersona-

liseerd verkiezingsdrukwerk en huis-aan-huiszendingen;

– bijlage 4: Commissie voor de bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer: Nota: Persoonsgegevens ver-

werken voor verkiezingsdoeleinden: Basisbeginselen om 

de persoonlijke levenssfeer van burgers te eerbiedigen 

bij het versturen van verkiezingspropaganda;

– bijlage 5: Commissie voor de bescherming van 

de persoonlijke levenssfeer: Advies 07/2003 van 

27 februari 2003;

– bijlage 6: het protocolakkoord van 26 maart 2007 

inzake regeringsmededelingen.

De lezer hoeft echter geen acht meer te slaan op 

de bijlagen 1, 3 en 6 van het vademecum van 30 april 

2007. Aangezien de in die bijlagen vervatte informatie 

niet meer van toepassing is dan wel achterhaald, vindt 

u als bijlage bij dit nieuwe vademecum de nieuwe of 

geüpdatete informatie:

– bijlage 1: het protocolakkoord van 5 maart 2009 

betreffende de uniforme interpretatie van de wet van 19 

mei 1994 tot regeling van de verkiezingscampagne en 

tot beperking en aangifte van de verkiezingsuitgaven 

voor de verkiezingen van het Vlaams Parlement, het 

Waals Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk Parlement 

en het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap, 

alsmede tot vaststelling van de toetsingsnorm inzake 

officiële mededelingen van de overheid, en van de wet 

van 19 mei 1994 betreffende de beperking en de controle 

van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van het 

Europees Parlement, met het oog op de verkiezingen 

van het Europees Parlement en de Gemeenschaps- en 

Gewestparlementen op 7 juni 2009;

– bijlage 2: het bericht van de minister van Binnen-

landse Zaken met de maximumbedragen die de indivi-

duele kandidaten aan verkiezingspropaganda mogen 

besteden voor de verkiezing van het Europees Parlement 

(Belgisch Staatsblad van 30 april 2009 – Ed. 4);

– bijlage 3: het bericht van de minister van Binnenland-

se Zaken met de maximumbedragen die de individuele 

kandidaten aan verkiezingspropaganda mogen beste-

– annexe 2: la circulaire du ministre de l’Intérieur du 

27 février 2007 aux gouverneurs de province portant 

des instructions relatives à l’affichage et aux mesures 

générales à prendre pour assurer un maintien efficace 

de l’ordre – Projet d’arrêté de police;

– annexe 3: documentation de la Poste sur les impri-

més électoraux personnalisés et les envois toutes-boîtes;

– annexe 4: Commission de la protection de la vie pri-

vée: Note: Traitement de données à caractère personnel 

à des fi ns de propagande électorale et respect de la vie 

privée des citoyens: principes fondamentaux;

– annexe 5: Commission de la protection de la vie 

privée: Avis 07/2003 du 27 février 2003;

– annexe 6: le protocole d’accord du 26 mars 2007 

relatif aux communications gouvernementales.

Le lecteur veillera cependant à ne pas tenir compte 

des annexes 1, 3 et 6 du vade-mecum du 30 avril 2007. 

Comme les informations contenues dans ces annexes 

ne sont soit plus d’application soit plus d’actualité, ce 

nouveau vade-mecum présente en annexe les informa-

tions nouvelles ou actualisées:

– annexe 1: le protocole d’accord du 5 mars 2009 

relatif à l’interprétation uniforme de la loi du 19 mai 

1994 réglementant la campagne électorale, concernant 

la limitation et la déclaration des dépenses électorales 

engagées pour les élections du Parlement wallon, du 

Parlement flamand, du Parlement de la Région de 

Bruxelles-Capitale et du Parlement de la Communauté 

germanophone, et fi xant le critère de contrôle des com-

munications officielles des autorités publiques et de la 

loi du 19 mai 1994 relative à la limitation et au contrôle 

des dépenses électorales engagées pour l’élection du 

Parlement européen, dans la perspective des élections 

du Parlement européen et des Parlements de commu-

nauté et de région du 7 juin 2009; 

– annexe 2: le communiqué du ministre de l’Intérieur 

déterminant les montants maximaux que les candidats 

individuels peuvent consacrer à la propagande électorale 

pour l’élection du Parlement européen (Moniteur belge 

du 30 avril 2009 – Ed. 4);

– annexe 3: le communiqué du ministre de l’Intérieur 

déterminant les montants maximaux que les candidats 

individuels peuvent consacrer à la propagande électorale 
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den voor de verkiezingen van de Gemeenschaps- en 

Gewestparlementen (Belgisch Staatsblad van 30 april 

2009 – Ed. 4);

– bijlage 4: de nieuwe brochure van De Post inzake 

de verzending van geadresseerd en niet-geadresseerd 

verkiezingsdrukwerk;

– bijlage 5: het protocolakkoord van 5 maart 2009 

inzake regeringsmededelingen.

Ook dit nieuwe vademecum met de geactualiseerde 

versie van de wetten van 19 mei 1994 en de hierboven 

vermelde bijlagen, kan worden geraadpleegd op de 

websites van de Kamer (www.dekamer.be) en de Senaat 

(www.senate.be) via de rubriek over de verkiezingen 

van 7 juni 2009.

De politieke partijen en de kandidaten hebben er 

bovendien alle belang bij om ook de regelgeving te 

bestuderen die, naar gelang van het geval, het Vlaams 

Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofd-

stedelijk Parlement en het Parlement van de Duitstalige 

Gemeenschap hebben uitgevaardigd met betrekking tot 

de controle van de verkiezingsuitgaven. Zoals hierboven 

is aangestipt, zijn die assemblees sinds 2002 zelf be-

voegd voor de controle van de verkiezingsuitgaven met 

betrekking tot hun eigen verkiezing.

Hierna volgt voor elk van hen de stand van zaken:

1. Vlaams Parlement (www.vlaamsparlement.be)

Decreet van 7 mei 2004 houdende regeling van de 

controle van de verkiezingsuitgaven en de herkomst 

van de geldmiddelen voor de verkiezing van het Vlaams 

Parlement, de provincieraden, de gemeenteraden en 

de districtsraden (Belgisch Staatsblad van 28 mei 2004 

– Ed. 3), gewijzigd bij de decreten van 10 februari en 

23 juni 2006 (Belgisch Staatsblad van 10 maart 2006 

en 20 november 2006 – Ed. 3).

2. Waals Parlement (www.parlement-wallon.be)

Decreet van 1 april 2004 tot instelling van de controle 

op de verkiezingsuitgaven aangegaan voor de verkiezin-

gen van de Waalse Gewestraad alsmede van de controle 

op de communicaties van de voorzitter van de Waalse 

Gewestraad en van de leden van de Waalse Regering 

(Belgisch Staatsblad van 15 april 2004 – Ed. 2).

pour les élections des Parlements de communauté et de 

région (Moniteur belge du 30 avril 2009 – Ed. 4);

– annexe 4: la nouvelle brochure de La Poste concer-

nant l’envoi d’imprimés électoraux adressés et non-

adressés;

– annexe 5: le protocole d’accord du 5 mars 2009 

concernant les communications gouvernementales.

Ce nouveau vade-mecum contenant la version actuali-

sée des lois du 19 mai 1994 et les annexes précitées peut 

également être consulté sur les sites web de la Chambre 

(www.lachambre.be) et du Sénat (www.senate.be), dans 

la rubrique consacrée aux élections du 7 juin 2009.

Les partis politiques et les candidats ont en outre tout 

intérêt à lire attentivement la réglementation relative au 

contrôle des dépenses électorales qui a été promulguée, 

selon le cas, par le Parlement wallon, le Parlement fl a-

mand, le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale 

et le Parlement de la Communauté germanophone. 

Comme indiqué plus haut, ces assemblées sont elles-

mêmes habilitées, depuis 2002, à contrôler les dépenses 

électorales engagées pour leur élection.

Voici un aperçu de l’état de la question pour chaque 

assemblée:

1. Le Parlement wallon (www.parlement-wallon.

be)

Décret du 1er avril 2004 relatif au contrôle des dé-

penses électorales engagées pour les élections du 

Conseil régional wallon, ainsi qu’au contrôle des com-

munications du président du Conseil régional wallon et 

des membres du Gouvernement wallon (Moniteur belge 

du 15 avril 2004 – Ed. 2).

2. Le Parlement fl amand (www.vlaamsparlement.

be)

Décret du 7 mai 2004 réglant le contrôle des dépenses 

électorales et l’origine des fonds engagés pour l’élection 

du Parlement fl amand, des conseils provinciaux, des 

conseils communaux et des conseils de district (Moniteur 

belge du 28 mai 2004 – Ed. 3), modifi é par les décrets 

des 10 février et 23 juin 2006 (Moniteur belge du 10 mars 

2006 et du 20 novembre 2006 – Ed. 3).
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3. Brussels Hoofdstedelijk Parlement (www.parl-
bru.irisnet.be)

Ordonnantie van 29 april 2004 betreffende de controle 

van de verkiezingsuitgaven en de regeringsmededelin-

gen (Belgisch Staatsblad van 14 juni 2004).

4. Parlement van de Duitstalige Gemeenschap 
(www.dglive.be)

Decreet van 7 april 2003 betreffende het toezicht 

op de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van de 

Raad en op de mededelingen van de overheden van 

de Duitstalige Gemeenschap (Belgisch Staatsblad van 

4 december 2003), gewijzigd bij decreet van 29 maart 

2004 (Belgisch Staatsblad van 24 juni 2004 – Ed. 2).

*

*   *

Tot slot nodigen wij u uit om geregeld de websites 

van Kamer en Senaat te raadplegen. Zij worden up-to-

date gehouden en bevatten ook links naar de specifi eke 

websites van onder andere:

– De Post: www.depost.be/verkiezingen;

– de Directie Verkiezingen van de Federale Overheids-

dienst Binnenlandse Zaken: www.ibz.rrn.fgov.be/index.

php?id=1276&L=1;

– de Commissie voor de bescherming van de persoon-

lijke levenssfeer: www.privacycommission.be.

De Voorzitters van de Controlecommissie.

3. Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capi-

tale (www.parlbru.irisnet.be)

Ordonnance du 29 avril 2004 organisant le contrôle 

des dépenses électorales et des communications gou-

vernementales (Moniteur belge du 14 juin 2004).

4. Le Parlement de la Communauté germano-

phone (www.dglive.be)

Décret du 7 avril 2003 visant le contrôle des dépenses 

électorales engagées pour l’élection du Conseil ainsi 

que des communications des autorités publiques de 

la Communauté germanophone (Moniteur belge du 

4 décembre 2003), modifi é par le décret du 29 mars 2004 

(Moniteur belge du 24 juin 2004 – Ed. 2).

*

*   *

Enfi n, nous vous invitons à consulter régulièrement 

les sites web de la Chambre et du Sénat, qui sont ré-

gulièrement mis à jour et contiennent aussi des liens, 

notamment vers les sites spécifi ques:

– de La Poste: www.laposte.be/elections/;

– de la Direction des Élections du Service public fédéral 

Intérieur : www.ibz.rrn.fgov.be/index.php?id=1276&L=0;

– la Commision de la protection de la vie privée: www.

privacycommission.be.

Les Présidents de la Commission de contrôle.
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Wet van 19 mei 1994 betreffende de beperking en 

de controle van de verkiezingsuitgaven voor de 

verkiezing van het Europees Parlement 1

(Belgisch Staatsblad van 25 mei 1994)

Artikel 1

Voor de toepassing van deze wet moet worden ver-

staan onder:

1° de wet van 4 juli 1989 : de wet van 4 juli 1989 

betreffende de beperking en de controle van de ver-

kiezingsuitgaven voor de verkiezingen van de federale 

Kamers, de fi nanciering en de open boekhouding van 

de politieke partijen; 

2°  politieke partij : de vereniging van natuurlijke per-

sonen, al dan niet met rechtspersoonlijkheid, die aan de 

door de Grondwet en de wet bepaalde verkiezingen deel-

neemt, die overeenkomstig de wet van 23 maart 1989 

betreffende de verkiezing van het Europese Parlement, 

kandidaten voor het mandaat van vertegenwoordiger 

van het Europees Parlement voorstelt en die, binnen 

de grenzen van de Grondwet, de wet, het decreet en de 

ordonnantie,  de totstandkoming van de volkswil beoogt 

te beïnvloeden op de wijze bepaald in haar statuten of 

haar programma; 

3° componenten van een politieke partij : de compo-

nenten van een politieke partij als bedoeld in artikel 1, 

1°, tweede lid, van de wet van 4 juli 1989;

4° politieke mandatarissen : de politieke mandataris-

sen als bedoeld in artikel 1, 3°bis, van de wet van 4 juli 

1989;

 

1 Gewijzigd door de wetten van 12 juli 1994 (Belgisch Staatsblad 

van 19 juli 1994), 10 april 1995 (Belgisch Staatsblad van 15 april 

1995), 25 juni 1998 (Belgisch Staatsblad van 4 september 1998), 

26 juni 2000 (Belgisch Staatsblad van 14 juli 2000), 26 juni 2000 

(Belgisch Staatsblad van 29 juli 2000), 11 maart 2003 (Belgisch 

Staatsblad van 17 april 2003), 25 april 2004 (Belgisch Staatsblad 

van 7 mei 2004), 27 maart 2006 (Belgisch Staatsblad van 11 april 

2006), 12 maart 2009 (Belgisch Staatsblad van 7 april 2009) en 

door het koninklijk besluit van 20 juli 2000 (Belgisch Staatsblad van

30 augustus 2000).

Wet van 19 mei 1994 tot regeling van de verkie-

zingscampagne en tot beperking en aangifte van 

de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van 

het Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement en het Parle-

ment van de Duitstalige Gemeenschap, alsmede 

tot vaststelling van de toetsingsnorm inzake 

officiële mededelingen van de overheid 1

(Belgisch Staatsblad van 25 mei 1994)

HOOFDSTUK I

Defi nities

Artikel 1

Voor de toepassing van deze wet moet worden ver-

staan onder:

1° wet van 4 juli 1989 : de wet van 4 juli 1989 betref-

fende de beperking en de controle van de verkiezings-

uitgaven voor de verkiezingen van de federale Kamers, 

de fi nanciering en de open boekhouding van de politieke 

partijen;

2° politieke partij: de vereniging van natuurlijke per-

sonen, al dan niet met rechtspersoonlijkheid, die aan 

de door de Grondwet en de wet bepaalde verkiezingen 

deelneemt, die overeenkomstig de wet betreffende de 

verkiezingen van het Vlaams Parlement, het Waals Par-

lement , het Brussels Hoofdstedelijk Parlement en het 

Parlement van de Duitstalige Gemeenschap kandidaten 

voorstelt en die, binnen de grenzen van de Grondwet, de 

wet, het decreet en de ordonnantie, de totstandkoming 

van de volkswil beoogt te beïnvloeden op de wijze be-

paald in haar statuten of haar programma;

3° componenten van een politieke partij : de compo-

nenten van een politieke partij als bedoeld in artikel 1, 

1°, tweede lid, van de wet van 4 juli 1989;

4° politieke mandatarissen : de politieke mandataris-

sen als bedoeld in artikel 1, 3°bis, van de wet van 4 juli 

1989;

1 Gewijzigd door de wetten van 12 juli 1994 (Belgisch Staatsblad 

van 19 juli 1994), 10 april 1995 (Belgisch Staatsblad van 15 april 

1995), 25 juni 1998 (Belgisch Staatsblad van 4 september 1998), 

26 juni 2000 (Belgisch Staatsblad van 29 juli 2000), 22 januari 

2002 (Belgisch Staatsblad van 23 februari 2002), 2 maart 2004 

(Belgisch Staatsblad van 26 maart 2004), 25 april 2004 (Belgisch 

Staatsblad van 7 mei 2004), 27 maart 2006 (Belgisch Staatsblad  

van 11 april 2006), 12 maart 2009 (Belgisch Staatsblad van 7 april 

2009) en door het koninklijk besluit van 20 juli 2000 (Belgisch 

Staatsblad van 30 augustus 2000).
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Loi du 19 mai 1994 relative à la limitation et au 

contrôle des dépenses électorales engagées pour 

l’ élection du Parlement européen1

(Moniteur belge du 25 mai 1994)

Article 1er

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu d’en-

tendre par :

1° la loi du 4 juillet 1989 : la loi relative à la limitation et 

au contrôle des dépenses électorales engagées pour les 

élections des Chambres fédérales, ainsi qu’au fi nance-

ment et à la comptabilité ouverte des partis politiques;

2° parti politique : l’association de personnes phy-

siques, dotée ou non de la personnalité juridique, qui 

participe aux élections prévues par la Constitution et 

par la loi, qui, conformément à la loi du 23 mars 1989 

relative aux élections du Parlement européen, présente 

des candidats au mandat de représentant du Parlement 

européen et qui, dans les limites de la Constitution, de 

la loi, du décret et de l’ordonnance, tente d’infl uencer 

l’expression de la volonté populaire de la manière défi nie 

dans ses statuts ou son programme;

3° composantes d’un parti politique : les composantes 

d’un parti politique visées à l’article 1er, 1°, alinéa 2, de 

la loi du 4 juillet 1989;

4° mandataires politiques : les mandataires politiques 

visés à l’article 1er, 3°bis, de la loi du 4 juillet 1989;

1 Modifi ée par les lois des 12 juillet 1994 (Moniteur belge du 19 juillet 

1994), 10 avril 1995 (Moniteur belge du 15 avril 1995), 25 juin 1998 

(Moniteur belge du 4 septembre 1998), 26 juin 2000 (Moniteur 

belge du 14 juillet 2000), 26 juin 2000 (Moniteur belge du 29 juillet 

2000), 11 mars 2003 (Moniteur belge du 17 avril 2003), 25 avril 

2004 (Moniteur belge du 7 mai 2004), 27 mars 2006 (Moniteur 

belge du 11 avril 2006), 12 mars 2009 (Moniteur belge du 7 avril 

2009) et par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 (Moniteur belge du

30 août 2000).

Loi du 19 mai 1994 réglementant la campagne 

électorale, concernant la limitation et la décla-

ration des dépenses électorales engagées pour 

les élections du Parlement wallon, du Parlement 

fl amand, du Parlement de la Région de Bruxelles-

Capitale et du Parlement de la Communauté ger-

manophone, et fi xant le critère de contrôle 

des communications officielles 

des autorités publiques1

(Moniteur belge du 25 mai 1994)

CHAPITRE IER

Défi nitions

Article 1er

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu d’en-

tendre par :

1° loi du 4 juillet 1989 : la loi relative à la limitation et 

au contrôle des dépenses électorales engagées pour les 

élections des Chambres fédérales, ainsi qu’au fi nance-

ment et à la comptabilité ouverte des partis politiques ;

2° parti politique : l’association de personnes phy-

siques, dotée ou non de la personnalité juridique, qui 

participe aux élections prévues par la Constitution et par 

la loi, qui présente des candidats conformément à la loi 

relative aux élections du Parlement wallon, du Parlement 

fl amand, du Parlement de la Région de Bruxelles-Capi-

tale et du Parlement de la Communauté germanophone 

et qui, dans les limites de la Constitution, de la loi, du 

décret et de l’ordonnance, tente d’infl uencer l’expression 

de la volonté populaire de la manière défi nie dans ses 

statuts ou son programme;

3° composantes d’un parti politique : les composantes 

d’un parti politique visées à l’article 1er, 1°, alinéa 2, de 

la loi du 4 juillet 1989;

4° mandataires politiques : les mandataires politiques 

visés à l’article 1er, 3°bis, de la loi du 4 juillet 1989;

1 Modifi ée par les lois des 12 juillet 1994 (Moniteur belge du 19 juillet 

1994), 10 avril 1995 (Moniteur belge du 15 avril 1995), 25 juin 1998 

(Moniteur belge du 4 septembre 1998), 26 juin 2000 (Moniteur 

belge du 29 juillet 2000), 22 janvier 2002 (Moniteur belge du 23 

février 2002), 2 mars 2004 (Moniteur belge du 26 mars 2004), 25 

avril 2004 (Moniteur belge du 7 mai 2004), 27 mars 2006 (Moniteur 

belge du 11 avril 2006), 12 mars 2009 (Moniteur belge du 7 avril 

2009) et par l’arrêté royal du 20 juillet 2000 (Moniteur belge du

30 août 2000).
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5° Controlecommissie: de Controlecommissie als be-

doeld in artikel 1, 4°, eerste lid, van de wet van 4 juli 1989.

De Controlecommissie is verplicht om zich, onder de 

door deze wet bepaalde voorwaarden, te laten adviseren 

door het Rekenhof voor de controle van de verkiezings-

uitgaven van de politieke partijen en de individuele 

kandidaten.

De door de uitoefening van de bevoegdheden van de 

Controlecommissie gestelde termijnen worden gestuit 

tijdens de ontbinding van de federale Kamers. De nieuwe 

termijnen beginnen te lopen vanaf de installatie van de 

commissie, zoals bepaald in artikel 1, 4°, eerste lid, van 

de wet van 4 juli 1989.

De voor de uitoefening van de bevoegdheden van 

de Controlecommissie gestelde termijnen worden ge-

schorst tijdens het in artikel 7bis  bedoelde onderzoek 

door het Rekenhof en tijdens de recesperiodes bepaald 

met toepassing van artikel 10, § 1, 3°, van de wet van 

6 april 1995 houdende inrichting van de parlementaire 

overlegcommissie bedoeld in artikel 82 van de Grondwet 

en tot wijziging van de op 12 januari 1973 gecoördineerde 

wetten op de Raad van State.

                               

Art. 2

§ 1. Het totaal van de uitgaven en de fi nanciële verbin-

tenissen voor de verkiezingspropaganda van politieke 

partijen mag voor de sub artikel 1, 1°, vermelde verkie-

zingen niet meer dan  1 000 000 euro bedragen. 

5° Controlecommissie: de Controlecommissie als be-

doeld in artikel 1, 4°, eerste lid, van de wet van 4 juli 1989.

HOOFDSTUK II

Regeling van de verkiezingscampagne en beper-

king en aangifte van de verkiezingsuitgaven voor 

de verkiezingen van het Vlaams Parlement, het 

Waals Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk 

Parlement en het Parlement van de Duitstalige 

Gemeenschap

Art. 2

§ 1. Het totaal van de uitgaven en de finan-

ciële verbintenissen voor de verkiezingspropagan-

da van de politieke partijen voor de verkiezingen 

van het Vlaams Parlement en het Brussels Hoofd-

stedelijk Parlement enerzijds en het Waals Par-

lement ,  het  Brusse ls  Hoofdstede l i j k  par le-

ment  en het  Par lement  van de Dui ts ta l ige

Gemeenschap anderzijds mag samen niet meer dan 

1 000 000 euro per politieke partij bedragen.

Onverminderd voorgaande bepaling mag het totaal 

van de uitgaven en de fi nanciële verbintenissen voor de 

verkiezingspropaganda van politieke partijen :
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5° la Commission de contrôle : la Commission de 

contrôle visée à l’article 1er, 4°, alinéa 1er, de la loi du 

4 juillet 1989.

La Commission de contrôle est tenue de se faire 

conseiller, aux conditions prévues par la présente loi, 

par la Cour des comptes pour le contrôle des dépen-

ses électorales des partis politiques et des candidats 

individuels.

Les délais applicables pour l’exercice des compé-

tences de la Commission de contrôle sont interrompus 

lors de la dissolution des Chambres fédérales. Les 

nouveaux délais commencent à courir dès l’installation 

de la commission, telle qu’elle est prévue à l’article 1er ,

4°, alinéa 1er, de la loi du 4 juillet 1989.

Les délais prévus pour l’exercice des compétences 

de la Commission de contrôle sont suspendus  pendant 

l’examen par la Cour des comptes visé à l’article 7bis et 

pendant les périodes de vacances fi xées en application 

de l’article 10, § 1er, 3°, de la loi du 6 avril 1995 organisant 

la commission parlementaire de concertation prévue à 

l’article 82 de la Constitution et modifi ant les lois sur le 

Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973.

Art. 2

§ 1er. Le total des dépenses et des engagements fi -

nanciers afférents à la propagande électorale des partis 

politiques ne peut excéder 1 000 000 d’euros pour les 

élections visées à l’article 1er, 1°. 

5° la Commission de contrôle : la Commission de 

contrôle visée à l’article 1er, 4°, alinéa 1er, de la loi du

4 juillet 1989.

CHAPITRE II

Réglementation de la campagne électorale et 

limitation et déclaration des dépenses électora-

les pour les élections du Parlement wallon, du 

Parlement fl amand, du Parlement de la Région de 

Bruxelles-Capitale et du Parlement de la

Communauté germanophone

Art. 2

§ 1er. Le total des dépenses et des engagements 

fi nanciers afférents à la propagande électorale des 

partis politiques ne peut excéder 1 000 000 d’euros par 

parti politique pour l’ensemble des élections organisées 

pour le Parlement wallon, le Parlement de la Région de 

Bruxelles-Capitale et le Parlement de la Communauté 

germanophone, d’une part, et pour le Parlement fl amand 

et le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 

d’autre part. 

  Sans préjudice de la disposition précédente, le total 

des dépenses et des engagements fi nanciers afférents 

à la propagande électorale des partis politiques ne peut 

excéder :
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Niettegenstaande de voorgaande bepalingen, mo-

gen politieke partijen wanneer verschillende verkie-

zingen op een zelfde dag plaatsvinden niet meer dan 

1 000 000 euro besteden voor alle verkiezingsuitgaven 

en fi nanciële verbintenissen samen.

Vijfentwintig procent van dat bedrag kan evenwel de 

kandidaten zelf worden aangerekend. In dat geval kan 

elke kandidaat slechts een bedrag ten belope van ten 

hoogste tien procent van het in dit lid bepaalde percen-

tage worden aangerekend.

De politieke partijen kunnen met één of meer kandi-

daten hun campagne voeren. In dat geval moeten de 

partijen kunnen aantonen dat de uitgaven die ze voor 

die kandidaat of kandidaten hebben verricht, op een 

coherente manier passen in de campagne van de partij.

§ 2. Het totaal van de uitgaven en de fi nanciële verbin-

tenissen voor de verkiezingspropaganda van individuele 

kandidaten mag voor de verkiezing van het Europees 

Parlement niet meer bedragen dan :

1° voor elk van de eerstgeplaatste kandidaten 
naar gelang van het aantal mandaten, behaald door 
hun lijst of lijsten bij de laatste verkiezingen en voor 
één bijkomende, door de politieke partij aan te wij-
zen kandidaat op de voorgedragen kandidatenlijst :
8 700 euro vermeerderd met 0,0175 euro per geldige 
stem die bij de laatste verkiezingen voor het Nederland-
se, respectievelijk Franse dan wel Duitstalige kiescollege 
werd uitgebracht;

 
2° voor één kandidaat op de lijst van een politieke 

partij die bij de laatste verkiezingen in het betrokken 
kiescollege geen enkel mandaat heeft behaald of er 
geen kandidatenlijst heeft voorgedragen: het sub 1° 
bepaalde bedrag. Deze kandidaat dient niet noodzakeliljk 
de eerstgeplaatste van zijn lijst te zijn;

3° voor elke andere kandidaat-titularis en de kandi-
daat-eerste-opvolger, voorzover hij de bepalingen van 
1° niet geniet: 10 000 euro;

4° voor elke andere kandidaat-opvolger, voorzover hij 
de bepalingen van 1° niet geniet: 5 000 euro.

1° voor de verkiezingen voor het Vlaams Par-

lement en het Waals Parlement niet meer dan 

800 000 euro bedragen;

2° voor de verkiezing voor het Brussels Hoofdstedelijk 

Parlement niet meer dan 175 000 euro bedragen;

3° voor de verkiezingen voor het Parlement van de 

Duitstalige Gemeenschap niet meer dan 25 000 euro 

bedragen.

Niettegenstaande de voorgaande bepalingen, mo-

gen politieke partijen wanneer verschillende verkie-

zingen op een zelfde dag plaatsvinden niet meer dan 

1 000 000 euro besteden voor alle verkiezingsuitgaven 

en fi nanciële verbintenissen samen.

Vijfentwintig procent van deze bedragen kunnen 

evenwel de kandidaten zelf worden aangerekend. In dat 

geval kan elke kandidaat slechts een bedrag ten belope 

van ten hoogste tien procent van het in dit lid bepaalde 

percentage worden aangerekend.

De politieke partijen kunnen met één of meer kandi-

daten hun campagne voeren. In dat geval moeten de 

partijen kunnen aantonen dat de uitgaven die ze voor 

die kandidaat of kandidaten hebben verricht, op een 

coherente manier passen in de campagne van de partij.

§ 2. Het totaal van de uitgaven en de fi nanciële verbin-

tenissen voor de verkiezingspropaganda van individuele 

kandidaten mag voor de verkiezingen van het Vlaams 

Parlement en het Waals Parlement niet meer bedragen 

dan :

1° voor elk van de eerstgeplaatste kandidaten naar 
gelang van het aantal mandaten behaald door hun lijst 
of lijsten bij de laatste verkiezingen en voor één bijko-
mende, door de politieke partij aan te wijzen kandidaat 
op de voorgedragen kandidatenlijst: 8 700 euro vermeer-
derd met 0,035 euro per tijdens de vorige verkiezing 
ingeschreven kiezer in de kieskring waar de kandidaat 
kandideert;

2° voor één kandidaat op de lijst van een politieke 
partij die bij de laatste verkiezingen in de betrokken 
kieskring geen enkel mandaat heeft behaald of er geen 
kandidatenlijst heeft voorgedragen: het sub 1° bepaalde 
bedrag. Deze kandidaat dient niet noodzakeliljk de eerst-
geplaatste van zijn lijst te zijn;

3° voor elke andere kandidaat-titularis en de kandi-
daat-eerste-opvolger, voor zover deze de bepalingen 
van 1° niet geniet: 5 000 euro;

4° voor elke andere kandidaat-opvolger, voor zover 
deze de bepalingen van 1° niet geniet: 2 500 euro.
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Nonobstant les dispositions qui précèdent, lorsque 

plusieurs élections ont lieu le même jour, les partis 

politiques ne peuvent dépenser plus de 1 000 000 

d’euros pour l’ensemble de leurs dépenses électorales 

et engagements fi nanciers.

Vingt-cinq pour cent de ce montant pourront cepen-

dant être imputés aux candidats. Dans ce cas, le montant 

imputé à chaque candidat ne pourra excéder dix pour 

cent du pourcentage prévu au présent alinéa.

Les partis politiques peuvent axer leur campagne 

électorale sur un ou plusieurs candidats. Dans ce cas, 

les partis doivent pouvoir prouver que les dépenses qu’ils 

ont effectuées pour ce ou ces candidats s’inscrivent de 

manière cohérente dans la campagne du parti.

§ 2. Le total des dépenses et des engagements fi nan-

ciers afférents à la propagande électorale des candidats 

déterminés ne peut excéder, en ce qui concerne l’élec-

tion du Parlement européen :

1° pour chacun des candidats placés en tête de liste à 
concurrence du nombre de mandats obtenus par leur(s) 
liste(s) lors des dernières élections et pour un candidat 
supplémentaire à désigner par le parti politique sur la 

liste de candidats présentée : 8 700 euros, majorés de 

0,0175 euro par vote valable exprimé lors des élections 
précédentes en faveur, respectivement, du collège élec-
toral francais, néerlandais ou germanophone;

2° pour un seul candidat fi gurant sur la liste d’un parti 
politique qui, lors des dernières élections, n’a obtenu 
aucun mandat ou n’a pas présenté de liste de candidats 
dans le collège électoral concerné: le montant visé au 
1°. Ce candidat ne doit pas nécessairement être celui 
qui fi gure en tête de sa liste;

3° pour chaque autre candidat titulaire et pour le can-
didat premier suppléant, pour autant qu’il ne bénéfi cie 

pas des dispositions du 1° : 10 000 euros ;

4° pour chaque autre candidat suppléant, pour 

autant qu’il ne bénéfi cie pas des dispositions du 1° : 

5 000 euros.

1° 800 000 euros pour l’élection du Parlement wallon 

et du Parlement fl amand;

2° 175 000 euros pour l’élection du Parlement de la 

Région de Bruxelles-Capitale;

3° 25 000 euros pour l’élection du Parlement de la 

Communauté germanophone.

  Nonobstant les dispositions qui précèdent, lorsque 

plusieurs élections ont lieu le même jour, les partis po-

litiques ne peuvent dépenser plus de 1 000 000 d’euros 

pour l’ensemble de leurs dépenses électorales et enga-

gements fi nanciers.

  Vingt-cinq pour cent de ces montants pourront ce-

pendant être imputés aux candidats mêmes. Dans ce 

cas, le montant imputé à chaque candidat ne pourra 

excéder dix pour cent du pourcentage prévu au présent 

alinéa.

Les partis politiques peuvent axer leur campagne 

électorale sur un ou plusieurs candidats. Dans ce cas,  

les partis doivent pouvoir prouver que les dépenses qu’ils 

ont effectuées pour ce ou ces candidats s’inscrivent de 

manière cohérente dans la campagne du parti.

§ 2. Le total des dépenses et des engagements fi nan-

ciers afférents à la propagande électorale des candidats 

déterminés ne peut excéder, pour les élections du Par-

lement wallon et du Parlement fl amand:

1° pour chacun des candidats placés en tête de liste à 
concurrence du nombre de mandats obtenus par leur(s) 
liste(s) lors des dernières élections et pour un candidat 
supplémentaire à désigner sur la liste de candidats 

présentée par le parti politique : 8 700 euros, majorés 

de 0,035 euro par électeur inscrit lors de l’élection pré-
cédente dans la circonscription électorale où le candidat 
se présente;

2° pour un seul candidat fi gurant sur la liste d’un parti 
politique qui, lors des dernières élections, n’a obtenu 
aucun mandat ou n’a pas présenté de liste de candidats 
dans la circonscription électorale concernée: le montant 
visé au 1°. Ce candidat ne doit pas nécessairement être 
celui qui fi gure en tête de sa liste;

3° pour chaque autre candidat titulaire et candidat pre-
mier suppléant, pour autant que ce dernier ne bénéfi cie 

pas des dispositions du 1° : 5 000 euros ; 

4° pour chaque autre candidat suppléant, pour 

autant qu’il ne bénéfi cie pas des dispositions du 1°  : 
2 500 euros.
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§ 3. Het totaal van de uitgaven en de fi nanciële verbin-

tenissen voor de verkiezingspropaganda van individuele 

kandidaten mag voor de verkiezing van het Brussels 

Hoofdstedelijk Parlement niet meer bedragen dan :

1° voor elk van de eerstgeplaatste kandidaten naar 

gelang van het aantal mandaten behaald door hun lijst 

of lijsten bij de laatste verkiezingen en voor één bijko-

mende, door de politieke partij aan te wijzen kandidaat 

op de voorgedragen kandidatenlijst: 8 700 euro, vermeer-

derd met 0,0175 euro per tijdens de vorige verkiezing 

ingeschreven kiezer;

2° voor één kandidaat op de lijst van een politieke 

partij die bij de laatste verkiezingen in de betrokken 

kieskring geen enkel mandaat heeft behaald of er geen 

kandidatenlijst heeft voorgedragen: het sub 1° bepaalde 

bedrag. Deze kandidaat dient niet noodzakelijk de eerst-

geplaatste van zijn lijst te zijn;

3° voor elke andere  kandidaat-titularis en de kandi-

daat-eerste-opvolger, voor zover deze de bepalingen 

van 1° niet geniet: 5 000 euro;

4° voor elke andere kandidaat-opvolger, voor zover 

deze de bepalingen van 1° niet geniet: 2 500 euro.

§ 4. De bepalingen van § 3 zijn van toepassing op de 

uitgaven en de fi nanciële verbintenissen voor de verkie-

zingspropaganda van de kandidaten voorgedragen voor 

de rechtstreekse verkiezing van de Brusselse leden van 

het Vlaams Parlement, overeenkomstig artikel 30, § 1, 

eerste lid, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 

tot hervorming der instellingen.

§ 5. Het totaal van de uitgaven en de fi nanciële ver-

bintenissen voor de verkiezingspropaganda van indivi-

duele kandidaten mag voor de verkiezingen voor het 

Parlement van de Duitstalige Gemeenschap niet meer 

bedragen dan :

1° voor elk van de eerstgeplaatste kandidaten naar 

gelang van het aantal mandaten behaald door hun lijst  

of lijsten bij de laatste verkiezingen en voor één bijko-

mende, door de politieke partij aan te wijzen kandidaat 

op de voorgedragen kandidatenlijst: 1.750 euro, vermeer-

derd met 0,035 euro per tijdens de vorige verkiezingen 

voor het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap 

ingeschreven kiezer;

2° voor één kandidaat op de lijst van een politieke 

partij die bij de laatste verkiezingen in de betrokken 

kieskring geen enkel mandaat heeft behaald of er geen 

kandidatenlijst heeft voorgedragen: het sub 1° bepaalde 
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§ 3. Le total des dépenses et des engagements fi nan-

ciers afférents à la propagande électorale des candidats 

déterminés ne peut excéder, pour l’élection du Parlement 

de la Région de Bruxelles-Capitale :

1° pour chacun des candidats placés en tête de liste à 

concurrence du nombre de mandats obtenus par leur(s) 

liste(s) lors des dernières élections et pour un candidat 

supplémentaire à désigner par le parti politique sur la 

liste de candidats présentée: 8 700 euros, majorés de 

0,0175 euro par électeur inscrit lors de l’élection pré-

cédente;

2° pour un seul candidat fi gurant sur la liste d’un parti 

politique qui, lors des dernières élections, n’a obtenu 

aucun mandat ou n’a pas présenté de liste de candidats 

dans la circonscription électorale concernée: le montant 

visé au 1°. Ce candidat ne doit pas nécessairement être 

celui qui fi gure en tête de sa liste;

3° pour chaque autre candidat titulaire et candidat pre-

mier suppléant, pour autant que ce dernier ne bénéfi cie 

pas des dispositions du 1°: 5 000 euros; 

4° pour chaque autre candidat suppléant, pour autant 

qu’il ne bénéfi cie pas des dispositions du 1°: 2 500 euros.

§ 4. Les dispositions du § 3 sont d’application aux 

dépenses et engagements fi nanciers afférents à la 

propagande électorale des candidats présentés pour 

l’élection directe des membres bruxellois du Parlement 

fl amand, conformément à l’article 30, § 1er , alinéa 1er  de 

la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionelles.

§ 5. Le total des dépenses et engagements fi nanciers 

afférents à la propagande électorale des candidats dé-

terminés ne peut excéder, pour l’élection du Parlement 

de la Communauté germanophone:

1° pour chacun des candidats placés en tête de liste à 

concurrence du nombre de mandats obtenus par leur(s) 

liste(s) lors des dernières élections et pour un candidat 

supplémentaire à désigner par le parti politique sur la 

liste de candidats présentée: 1 750 euros, majorés de 

0,035 euro par électeur inscrit lors de l’élection précé-

dente du Parlement de la Communauté germanophone.

2° pour un seul candidat fi gurant sur la liste d’un parti 

politique qui, lors des dernieères élections, n’a obtenu 

aucun mandat ou n’a pas présenté de liste de candidats 

dans la circonscription électorale concernée: le montant 
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§ 3. Wanneer verscheidene kandidaten van een zelfde 

lijst zich verenigen voor het voeren van hun verkiezings-

propaganda, moeten zij vooraf schriftelijk vastleggen 

welk gedeelte van de uitgaven met hun respectief quo-

tum zal worden verrekend.

§ 4. Wanneer in geval van gelijktijdige verkiezingen 

een kandidaat op meer dan één lijst staat dan mogen 

de in de wetten betreffende de beperking en de controle 

van de verkiezingsuitgaven bedoelde maximumbedra-

gen voor de individuele kandidaten niet samengevoegd 

worden.  Alleen het hoogste maximumbedrag wordt in 

aanmerking genomen.

§ 5. De bedragen bepaald in de §§ 1 en 2 worden aan-

gepast aan de schommelingen van de productiekosten 

van de bij de verkiezingen gebruikte reclametechnieken. 

De formule daartoe, met als spilindex deze die van 

kracht is op 1 januari 1994, wordt vastgesteld bij een in 

Ministerraad overlegd koninklijk besluit.

Overgangsbepaling

Voor de vaststelling van het aantal eerstgeplaatste 

kandidaten bedoeld in § 2, 1°, ter gelegenheid van de 

verkiezingen van het Europees Parlement op 7 juni 2009, 

wordt, wanneer een lijst bij de verkiezing van 13 juni 

2004 samengesteld was uit kandidaten die gezamenlijk 

door twee of meer politieke partijen waren voorgedra-

gen en deze partijen voor de verkiezingen van 7 juni 

2009 afzonderlijke lijsten voordragen, als uitgangspunt 

de partijaanhorigheid op 13 juni 2004 van de op die 

dag verkozen kandidaten voor het Europees Parlement 

genomen.

Art. 3

De minister van Binnenlandse Zaken maakt ten laatste 

zes maanden voor de verkiezingen de overeenkomstig 

de bepalingen van artikel 2, § 2, 1°, berekende maxi-

mumbedragen bekend die door de individuele kandida-

ten mogen worden uitgegeven.

bedrag. Deze kandidaat dient niet noodzakelijk de eerst-

geplaatste van zijn lijst te zijn;

3° voor elke andere kandidaat: 1 250 euro.

§ 6. Wanneer verscheidene kandidaten van een zelfde 

lijst zich verenigen voor het voeren van hun verkiezings-

propaganda, moeten zij vooraf schriftelijk vastleggen 

welk gedeelte van de uitgaven met hun respectief quo-

tum zal worden verrekend.

§ 7. Wanneer in geval van gelijktijdige verkiezingen 

een kandidaat op meer dan één lijst staat, dan mogen 

de in de wetten betreffende de beperking en de controle 

van de verkiezingsuitgaven bedoelde maximumbedra-

gen voor de individuele kandidaten niet samengevoegd 

worden. Alleen het hoogste maximumbedrag wordt in 

aanmerking genomen.

§ 8. De bedragen bepaald in de §§ 1, 2, 3 en 5 worden 

aangepast aan de schommelingen van de productiekos-

ten van de bij de verkiezingen gebruikte reclametechnie-

ken. De formule daartoe, met als spilindex deze die van 

kracht is op 1 januari 1994, wordt vastgesteld bij een in 

Ministerraad overlegd koninklijk besluit.

Overgangsbepaling

Voor de vaststelling van het aantal eerstgeplaatste 

kandidaten bedoeld in §§ 2, 1°, 3, 1° en 5, 1°,  ter gele-

genheid van de verkiezingen van de Gemeenschaps- en 

Gewestparlementen op 7 juni 2009, wordt, wanneer een 

lijst bij de verkiezingen van 13 juni 2004 samengesteld 

was uit kandidaten die gezamenlijk door twee of meer 

politieke partijen waren voorgedragen en deze partijen 

voor de verkiezingen van 7 juni 2009 afzonderlijke lijsten 

voordragen, als uitgangspunt de partijaanhorigheid op 

13 juni 2004 van de op die dag verkozen kandidaten 

voor de Gemeenschaps- en Gewestparlementen ge-

nomen.

Art. 3

De federale minister van Binnenlandse Zaken maakt 

ten laatste zes maanden voor de verkiezingen de over-

eenkomstig de bepalingen van artikel 2, § 2, 1°, § 3, 

1°, en § 5, 1° berekende maximumbedragen bekend 

die door de individuele kandidaten mogen worden uit-

gegeven.
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§ 3. Si plusieurs candidats d’une même liste s’asso-

cient pour leur propagande électorale, ils doivent déter-

miner préalablement et par écrit la part des dépenses 

qui sera imputée à leur quotum respectif.

§ 4. Si, lorsque plusieurs élections ont lieu le même 

jour, un candidat se présente sur plus d’une liste, les 

montants maximums prévus par les lois relatives à la 

limitation et au contrôle des dépenses électorales pour 

les candidats déterminés ne peuvent être additionnés. 

Seul le montant maximum le plus élevé est pris en 

considération.

§ 5. Les montants fi xés aux §§ 1er et 2 sont adaptés 

aux variations des coûts de production des médias 

publicitaires utilisés lors des campagnes électorales 

selon une formule déterminée par arrêté royal délibéré 

en Conseil des Ministres sur la base de l’indice-pivot 

applicable au 1er janvier 1994.

Disposition transitoire

Pour déterminer le nombre des candidats placés en 

tête de liste visés au § 2, 1°, à l’occasion de l’élection du 

Parlement européen du 7 juin 2009, on prend comme 

critère, lorsqu’une liste à l’élection du 13 juin 2004 était 

composée de candidats présentés conjointement par 

deux ou plusieurs partis et que ces partis présentent 

des listes séparées à l’élection du 7 juin 2009, l’ap-

partenance politique, au 13 juin 2004, des candidats à 

l’élection du Parlement européen qui sont élus à cette 

même date.

Art. 3

Le ministre de l’Intérieur communique, au plus tard 

six mois avant les élections, les montants maximums 

calculés conformément aux dispositions de l’article 2, § 

2, 1°, que les candidats déterminés peuvent dépenser.

visé au 1°. Ce candidat ne doit pas nécessairement être 

celui qui fi gure en tête de sa liste;

3° pour chaque autre candidat : 1 250 euros.

  § 6. Si plusieurs candidats d’une même liste s’asso-

cient pour leur propagande électorale, ils doivent déter-

miner préalablement et par écrit la part des dépenses 

qui sera imputée à leur quorum respectif.

§ 7. Si, lorsque plusieurs élections ont lieu le même 

jour, un candidat se présente sur plus d’une liste, les 

montants maximums prévus par les lois relatives à la 

limitation et au contrôle des dépenses électorales pour 

les candidats déterminés ne peuvent être additionnés. 

Seul le montant maximum le plus élevé est pris en 

considération.

§ 8. Les montants fi xés aux §§ 1er, 2, 3 et 5 sont adap-

tés aux variations des coûts de production des médias 

publicitaires utilisés lors des campagnes électorales 

selon une formule déterminée par arrêté royal délibéré 

en Conseil des ministres sur la base de l’indice-pivot 

applicable au 1er janvier 1994.

  

Disposition transitoire

Pour déterminer le nombre des candidats placés en 

tête de liste visés au §§ 2, 1°, 3, 1° et 5, 1°, à l’occasion 

des élections des Parlements de communauté et de ré-

gion du 7 juin 2009, on prend comme critère, lorsqu’une 

liste aux élections du 13 juin 2004 était composée 

de candidats présentés conjointement par deux ou 

plusieurs partis et que ces partis présentent des listes 

séparées aux élections du 7 juin 2009, l’appartenance 

politique, au 13 juin 2004, des candidats aux élections 

des Parlements de communauté et de région qui sont 

élus à cette même date.

Art. 3

 Le ministre fédéral de l’Intérieur communique, au plus 

tard six mois avant les élections, les montants maximums 

calculés conformément aux dispositions de l’article 2, 

§ 2, 1°, § 3, 1°, et § 5, 1° que les candidats déterminés 

peuvent dépenser.
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Art. 4

§ 1. Voor de toepassing van deze wet worden als 

uitgaven voor verkiezingspropaganda beschouwd, alle 

uitgaven en fi nanciële verbintenissen voor mondelinge, 

schriftelijke, auditieve en visuele boodschappen die erop 

gericht zijn het resultaat van een politieke partij en haar 

kandidaten gunstig te beïnvloeden en die verricht worden 

tijdens een periode van drie maanden voor de verkie-

zingen georganiseerd in toepassing van de wetgeving 

betreffende de verkiezing van het Europees Parlement.

§ 2. Als uitgaven voor verkiezingspropaganda bedoeld 

in § 1 worden eveneens beschouwd, die welke verricht 

zijn door derden voor politieke partijen of kandidaten, 

tenzij deze laatsten :

– onmiddellijk na de kennisneming van de door de 

betrokken derde gevoerde campagne, hem bij een ter 

post aangetekend schrijven aanmanen deze campagne 

te staken;

– een afschrift van deze brief al dan niet met het 

schriftelijk akkoord van de derde tot staking, overzen-

den aan de voorzitters van de collegehoofdbureaus die 

met toepassing van artikel 94ter, § 1, eerste lid, van het 

Kieswetboek de verslagen opmaken over de uitgaven die 

de politieke partijen en de kandidaten voor verkiezings-

propaganda hebben gedaan.  Deze voorzitters voegen 

dit stuk of deze stukken bij de door de betrokken partijen 

of kandidaten ingediende aangiften van hun verkiezings-

uitgaven en van de herkomst van de geldmiddelen.

§ 3. Als uitgaven voor verkiezingspropaganda worden 

niet beschouwd:

1° het verlenen van persoonlijke, niet daartoe bezol-

digde diensten evenals het gebruik van een persoonlijk 

voertuig;

2° de publikatie in een dagblad of periodiek van re-

dactionele artikels op voorwaarde dat die publikatie op 

dezelfde wijze en volgens dezelfde regels geschiedt als 

buiten de verkiezingsperiode, zonder betaling, beloning, 

of belofte van betaling of van beloning en dat het niet 

gaat om een dagblad of periodiek, speciaal uitgegeven 

ten behoeve van of met het oog op de verkiezingen en 

dat de verspreiding en de frequentie van de publicatie 

dezelfde zijn als buiten de verkiezingsperiode;

3° de uitzending over radio of televisie van program-

ma’s met berichten of commentaren, op voorwaarde dat 

die uitzendingen op dezelfde wijze en volgens dezelfde 

Art. 4

§ 1. Voor de toepassing van deze wet worden als 

uitgaven voor verkiezingspropaganda beschouwd, alle 

uitgaven en fi nanciële verbintenissen voor mondelinge, 

schriftelijke, auditieve en visuele boodschappen die 

erop gericht zijn het resultaat van een politieke partij en 

haar kandidaten gunstig te beïnvloeden en die verricht 

worden tijdens een periode van drie maanden vóór de 

verkiezingen.

§ 2. Als uitgaven voor verkiezingspropaganda bedoeld 

in § 1 worden eveneens beschouwd, die welke verricht 

zijn door derden voor politieke partijen of kandidaten, 

tenzij deze laatsten:

– onmiddellijk na de kennisneming van de door de 

betrokken derde gevoerde campagne, hem bij een ter 

post aangetekend schrijven aanmanen deze campagne 

te staken;

– een afschrift van deze brief al dan niet met 

het schriftelijk akkoord van de derde tot staking, 

overzenden aan de voorzitters van de kieskring-

hoofdbureaus die met toepassing van artikel 94ter, 

§ 1, eerste lid, van het Kieswetboek de verslagen op-

maken over de uitgaven die de politieke partijen en de 

kandidaten voor verkiezingspropaganda hebben gedaan. 

Deze voorzitters voegen dit stuk of deze stukken bij de 

door de betrokken partijen of kandidaten ingediende 

aangiften van hun verkiezingsuitgaven en van de her-

komst van de geldmiddelen.

§ 3. Als uitgaven voor verkiezingspropaganda worden 

niet beschouwd :

1° het verlenen van persoonlijke, niet daartoe bezol-

digde diensten evenals het gebruik van een persoonlijk 

voertuig;

2° de publikatie in een dagblad of periodiek van re-

dactionele artikels op voorwaarde dat die publikatie op 

dezelfde wijze en volgens dezelfde regels geschiedt als 

buiten de verkiezingsperiode, zonder betaling, beloning, 

of belofte van betaling of van beloning en dat het niet 

gaat om een dagblad of periodiek, speciaal uitgegeven 

ten behoeve van of met het oog op de verkiezingen en 

dat de verspreiding en de frequentie van de publicatie 

dezelfde zijn als buiten de verkiezingsperiode;

3° de uitzending over radio of televisie van program-

ma’s met berichten of commentaren, op voorwaarde dat 

die uitzendingen op dezelfde wijze en volgens dezelfde 
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Art. 4

 § 1er. Sont considérées comme dépenses de propa-

gande électorale pour l’application de la présente loi, 

toutes les dépenses et tous les engagements fi nanciers 

afférents à des messages verbaux, écrits, sonores et 

visuels, destinés à infl uencer favorablement le résultat 

d’un parti politique et de ses candidats et émis dans les 

trois mois précédant les élections organisées en appli-

cation de la législation relative à l’élection du Parlement 

européen.

§ 2. Sont également considérées comme dépenses 

de propagande électorale visées au § 1er, les dépenses 

engagées par des tiers en faveur de partis politiques ou 

de candidats, à moins que ces derniers:

– ne mettent, dès qu’ils ont pris connaissance de la 

campagne menée par les tiers en question, ceux-ci en 

demeure, par lettre recommandée à la poste, de cesser 

cette campagne;

– ne transmettent une copie de ladite lettre, accom-

pagnée ou non de l’accord écrit des tiers de cesser 

la campagne, aux présidents des bureaux principaux 

de collège, qui, en application de l’article 94ter, § 1er, 

alinéa 1er, du Code électoral, établissent un rapport sur 

les dépenses de propagande électorale engagées par 

les candidats et par les partis politiques. Ces présidents 

joignent ce ou ces documents aux déclarations de dé-

penses électorales et d’origine des fonds déposées par 

les partis ou les candidats concernés.

§ 3. Ne sont pas considérées comme dépenses de 

propagande électorale :

1° la prestation de services personnels non rémunérés 

ainsi que l’utilisation d’un véhicule personnel;

2° la publication dans un quotidien ou un périodique 

d’articles de fond, à condition que cette publication s’ef-

fectue de la même manière et selon les mêmes règles 

qu’en dehors de la période électorale, sans paiement, 

rétribution, ni promesse de paiement ou de rétribution, 

qu’il ne s’agisse pas d’un quotidien ou d’un périodique 

créé pour ou en vue des élections et que la diffusion et 

la fréquence de la publication soient les mêmes qu’en 

dehors de la période électorale;

3° la diffusion à la radio ou à la télévision de pro-

grammes comportant des avis ou des commentaires, 

à condition que ces émissions s’effectuent de la même 

Art. 4

§ 1er. Sont considérées comme dépenses de propa-

gande électorale pour l’application de la présente loi, 

toutes les dépenses et tous les engagements fi nanciers 

afférents à des messages verbaux, écrits, sonores et 

visuels, destinés à infl uencer favorablement le résultat 

d’un parti politique et de ses candidats et émis dans les 

trois mois précédant les élections.

§ 2. Sont également considérées comme dépenses 

de propagande électorale visées au § 1er, les dépenses 

engagées par des tiers en faveur de partis politiques ou 

de candidats, à moins que ces derniers:

– ne mettent, dès qu’ils ont pris connaissance de la 

campagne menée par les tiers en question, ceux-ci en 

demeure, par lettre recommandée à la poste, de cesser 

cette campagne;

– ne transmettent une copie de ladite lettre, accom-

pagnée ou non de l’accord écrit des tiers de cesser la 

campagne, aux présidents des bureaux principaux de 

circonscription, qui, en application de l’article 94ter, 

§ 1er, alinéa 1er, du Code électoral, établissent un rapport 

sur les dépenses de propagande électorale engagées 

par les candidats et par les partis politiques.  Ces prési-

dents joignent ce ou ces documents aux déclarations de 

dépenses électorales et d’origine des fonds déposées 

par les partis ou les candidats concernés.

§ 3. Ne sont pas considérées comme dépenses de 

propagande électorale:

1° la prestation de services personnels non rémunérés 

ainsi que l’utilisation d’un véhicule personnel;

2° la publication dans un quotidien ou un périodique 

d’articles de fond, à condition que cette publication s’ef-

fectue de la même manière et selon les mêmes règles 

qu’en dehors de la période électorale, sans paiement, 

rétribution, ni promesse de paiement ou de rétribution, 

qu’il ne s’agisse pas d’un quotidien ou d’un périodique 

créé pour ou en vue des élections et que la diffusion et 

la fréquence de la publication soient les mêmes qu’en 

dehors de la période électorale;

3° la diffusion à la radio ou à la télévision de pro-

grammes comportant des avis ou des commentaires, 

à condition que ces émissions s’effectuent de la même 
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regels geschieden als buiten de verkiezingsperiode, 

zonder betaling, beloning, of belofte van betaling of van 

beloning;

4° de uitzending of reeks van uitzendingen over radio 

of televisie van verkiezingsprogramma’s, op voorwaarde 

dat vertegenwoordigers van de (in artikel 1 bedoelde) po-

litieke partijen aan die uitzendingen kunnen deelnemen;

5° de uitzending over radio of televisie van verkie-

zingsprogramma’s, op voorwaarde dat het aantal en 

de duur ervan worden bepaald op grond van het aantal 

vertegenwoordigers van de politieke partijen in de wet-

gevende vergaderingen;

6° de kostprijs van periodieke manifestaties, op voor-

waarde dat :

– ze niet uitsluitend voor verkiezingsdoeleinden wor-

den georganiseerd;

– het geregelde en telkens weerkerende manifes-

taties betreft die steeds op dezelfde wijze worden 

georganiseerd; de periodiciteit wordt beoordeeld hetzij 

aan de hand van een referentieperiode van twee jaar 

voorafgaand aan de in § 1 bedoelde periode, tijdens 

welke de bedoelde manifestatie jaarlijks éénmaal moet 

hebben plaatsgehad, hetzij aan de hand van een refe-

rentieperiode van vier jaar voorafgaand aan de in § 1 

bedoelde periode, tijdens welke de bedoelde manifesta-

tie tweejaarlijks tenminste éénmaal moet hebben plaats-

gehad. Zo de uitgaven voor reclame en uitnodigingen 

in vergelijking met het gewone verloop van dergelijke 

manifestatie evenwel kennelijk uitzonderlijk zijn, dienen 

zij bij wijze van uitzondering wel als verkiezingsuitgave 

aangerekend te worden;

7° de kostprijs van voor verkiezingsdoeleinden ge-

organiseerde, niet-periodieke manifestaties waarvoor 

een deelnameprijs wordt aangerekend, voor zover de 

uitgaven door de inkomsten, met uitzondering van deze 

uit sponsoring, worden gedekt en het geen uitgaven voor 

reclame en uitnodigingen betreft. Zo de inkomsten de 

uitgaven niet dekken, moet het verschil als een verkie-

zingsuitgave worden aangerekend;

8° de uitgaven die tijdens de verkiezingsperiode wor-

den verricht in het kader van een normale partijwerking 

op nationaal of lokaal niveau, met name de organisatie 

van congressen en partijbijeenkomsten. Zo de uitgaven 

voor reclame en uitnodigingen in vergelijking met het 

gewone verloop van dergelijke manifestatie evenwel ken-

nelijk uitzonderlijk zijn, dienen zij bij wijze van uitzonde-

ring wel als verkiezingsuitgave te worden aangerekend;

regels geschieden als buiten de verkiezingsperiode, 

zonder betaling, beloning of belofte van betaling of van 

beloning;

4° de uitzending of reeks van uitzendingen over radio 

of televisie van verkiezingsprogramma’s, op voorwaarde 

dat de vertegenwoordigers van de in artikel 1 bedoelde 

politieke partijen aan die uitzendingen kunnen deelne-

men;

5° de uitzending over radio of televisie van verkie-

zingsprogramma’s, op voorwaarde dat het aantal en 

de duur ervan wordt bepaald op grond van het aantal 

vertegenwoordigers van de politieke partijen in de wet-

gevende vergaderingen;

6° de kostprijs van periodieke manifestaties, op voor-

waarde dat :

– ze niet uitsluitend voor verkiezingsdoeleinden wor-

den georganiseerd;

– het geregelde en telkens weerkerende manifes-

taties betreft die steeds op dezelfde wijze worden 

georganiseerd; de periodiciteit wordt beoordeeld hetzij 

aan de hand van een referentieperiode van twee jaar 

voorafgaand aan de in § 1 bedoelde periode, tijdens 

welke de bedoelde manifestatie jaarlijks éénmaal moet 

hebben plaatsgehad, hetzij aan de hand van een refe-

rentieperiode van vier jaar voorafgaand aan de in § 1 

bedoelde periode, tijdens welke de bedoelde manifesta-

tie tweejaarlijks tenminste éénmaal moet hebben plaats-

gehad. Zo de uitgaven voor reclame en uitnodigingen 

in vergelijking met het gewone verloop van dergelijke 

manifestatie evenwel kennelijk uitzonderlijk zijn, dienen 

zij bij wijze van uitzondering wel als verkiezingsuitgave 

aangerekend te worden;

7° de kostprijs van voor verkiezingsdoeleinden ge-

organiseerde, niet-periodieke manifestaties waarvoor 

een deelnameprijs wordt aangerekend, voor zover de 

uitgaven door de inkomsten, met uitzondering van deze 

uit sponsoring, worden gedekt en het geen uitgaven voor 

reclame en uitnodigingen betreft. Zo de inkomsten de 

uitgaven niet dekken, moet het verschil als een verkie-

zingsuitgave worden aangerekend;

8° de uitgaven die tijdens de verkiezingsperiode wor-

den verricht in het kader van een normale partijwerking 

op nationaal of lokaal niveau, met name de organisatie 

van congressen en partijbijeenkomsten. Zo de uitgaven 

voor reclame en uitnodigingen in vergelijking met het 

gewone verloop van dergelijke manifestatie evenwel ken-

nelijk uitzonderlijk zijn, dienen zij bij wijze van uitzonde-

ring wel als verkiezingsuitgave te worden aangerekend;
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manière et selon les mêmes règles qu’en dehors de 

périodes électorales, sans paiement, rétribution, ni pro-

messe de paiement ou de rétribution;

4° la diffusion à la radio ou à la télévision d’une émis-

sion électorale ou d’une série d’émissions électorales, 

à condition que des représentants des partis politiques 

puissent prendre part à ces émissions;

 

5° la diffusion à la radio ou à la télévision d’émissions 

électorales, à condition que leur nombre et leur durée 

soient déterminés en fonction du nombre de repré-

sentants des partis politiques au sein des assemblées 

législatives ;

6° le coût de manifestations périodiques, à condition 

que celles-ci :

– n’aient pas d’objectif purement électoral ;

– aient un caractère régulier et récurrent, et présentent 

les mêmes caractéristiques en ce qui concerne l’orga-

nisation;  la périodicité est appréciée soit sur la base 

d’une période de référence de deux ans précédant la 

période visée au § 1er, au cours de laquelle la manifes-

tation concernée doit avoir eu lieu une fois par an, soit 

sur la base d’une période de référence de quatre ans 

précédant la période visée au § 1er, au cours de laquelle 

la manifestation concernée doit avoir eu lieu au moins 

une fois par période de deux ans. Si les dépenses en-

gagées pour la publicité et les invitations sont toutefois 

manifestement exceptionnelles par rapport au déroule-

ment habituel d’une telle manifestation, elles doivent, par 

exception, être imputées à titre de dépenses électorales ;

7° le coût de manifestations non périodiques payan-

tes, organisées à des fi ns électorales, dans la mesure 

où les dépenses sont couvertes par les recettes, à 

l’exception de celles provenant du sponsoring, et où il 

ne s’agit pas de dépenses engagées pour la publicité et 

les invitations. Si les dépenses ne sont pas couvertes 

par les recettes, la différence doit être imputée à titre de 

dépense électorale;

8° les dépenses engagées, au cours de la période 

électorale, dans le cadre du fonctionnement normal du 

au niveau national ou local, en particulier pour l’organi-

sation de congrès et de réunions de parti. Toutefois, si 

les dépenses engagées pour la publicité et les invitations 

sont manifestement exceptionnelles par rapport au dé-

roulement habituel de ce genre de manifestations, elles 

doivent, par exception, être imputées à titre de dépenses 

électorales;

manière et selon les mêmes règles qu’en dehors des 

périodes électorales, sans paiement, rétribution, ni pro-

messe de paiement ou de rétribution;

4° la diffusion à la radio ou à la télévision d’une émis-

sion électorale ou d’une série d’émissions électorales, 

à condition que des représentants des partis politiques 

visés à l’article 1er puissent prendre part à ces émissions;

5° la diffusion à la radio ou à la télévision d’émissions 

électorales, à condition que leur nombre et leur durée 

soient déterminés en fonction du nombre de repré-

sentants des partis politiques au sein des assemblées 

législatives.

6° le coût de manifestations périodiques, à condition 

que celles-ci :

– n’aient pas d’objectif purement électoral;

– aient un caractère régulier et récurrent, et présentent 

les mêmes caractéristiques en ce qui concerne l’orga-

nisation ; la périodicité est appréciée soit sur la base 

d’une période de référence de deux ans précédant la 

période visée au § 1er, au cours de laquelle la manifes-

tation concernée doit avoir eu lieu une fois par an, soit 

sur la base d’une période de référence de quatre ans 

précédant la période visée au § 1er, au cours de laquelle 

la manifestation concernée doit avoir eu lieu au moins 

une fois par période de deux ans. Si les dépenses en-

gagées pour la publicité et les invitations sont toutefois 

manifestement exceptionnelles par rapport au déroule-

ment habituel d’une telle manifestation, elles doivent, par 

exception, être imputées à titre de dépenses électorales;

7° le coût de manifestations non périodiques payantes, 

organisées à des fi ns électorales, dans la mesure où les 

dépenses sont couvertes par les recettes, à l’exception 

de celles provenant du sponsoring, et où il ne s’agit pas 

de dépenses engagées pour la publicité et les invitations. 

Si les dépenses ne sont pas couvertes par les recettes, la 

différence doit être imputée à titre de dépense électorale;

8° les dépenses engagées, au cours de la période 

électorale, dans le cadre du fonctionnement normal 

du parti au niveau national ou local, en particulier pour 

l’organisation de congrès et de réunions de parti. Tou-

tefois, si les dépenses engagées pour la publicité et 

les invitations sont manifestement exceptionnelles par 

rapport au déroulement habituel de ce genre de mani-

festations, elles doivent, par exception, être imputées à 

titre de dépenses électorales;
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9° de uitgaven voor de aanmaak, de bijwerking en het 

beheer van internettoepassingen, op voorwaarde dat die 

op dezelfde wijze en volgens dezelfde regels geschieden 

als buiten de referentieperiode.

§ 4. De uitgaven en fi nanciële verbintenissen voor 

goederen, leveringen en diensten die onder toepassing 

van de §§ 1 en 2 vallen, moeten tegen de geldende 

marktprijzen worden verrekend.

Art. 4bis

In voorkomend geval nemen de kandidaten de sanc-

ties in acht die de Controlecommissie, een Gemeen-

schaps- of Gewestparlement of een door dat Parlement 

aangewezen orgaan heeft opgelegd krachtens artikel 

4bis van de wet van 4 juli 1989.

Art. 5

§ 1. Tijdens de drie maanden die aan de datum van de 

verkiezingen voorafgaan, mogen de politieke partijen en 

de kandidaten, evenals derden die propaganda wensen 

te maken voor politieke partijen of kandidaten:

1° geen gebruik maken van commerciële reclame-

borden of affiches;

2° geen gebruik maken van niet-commerciële recla-

meborden of affiches groter dan 4 m2;

3° geen gadgets verkopen noch gadgets of geschen-

ken uitdelen, ongeacht de wijze van verspreiding en 

onverminderd artikel 184 van het Kieswetboek, tenzij aan 

de kandidaten en de personen die met toepassing van 

artikel 4, § 3, 1°, onbezoldigd verkiezingspropaganda 

voeren ten voordele van politieke partijen en kandidaten. 

Onder gadget wordt verstaan elk voorwerp, uitgezonderd 

drukwerk op papier of op enige andere informatiedrager 

met een uitsluitend opiniërende of illustrerende politieke 

boodschap, dat als souvenir, accessoire, snuisterij of 

gebruiksvoorwerp wordt gebruikt, en waarvan diegene 

die het uitdeelt hoopt dat degene die het ontvangt het 

zal aanwenden voor het normale gebruik waarvoor het 

is bestemd en bij die gelegenheid telkens opnieuw de 

boodschap zal zien die op het voorwerp is aangebracht;

9° de uitgaven voor de aanmaak, de bijwerking en het 

beheer van internettoepassingen, op voorwaarde dat die 

op dezelfde wijze en volgens dezelfde regels geschieden 

als buiten de referentieperiode.

§ 4. De uitgaven en fi nanciële verbintenissen voor 

goederen, leveringen en diensten die onder toepassing 

van de §§ 1 en 2 vallen, moeten tegen de geldende 

marktprijzen worden verrekend.

Art. 4bis

In voorkomend geval nemen de kandidaten de sanc-

ties in acht die de Controlecommissie, een Gemeen-

schaps- of Gewestparlement of een door dat Parlement 

aangewezen orgaan heeft opgelegd krachtens artikel 

4bis van de wet van 4 juli 1989.

Art. 5

§ 1. Tijdens de drie maanden die aan de datum van de 

verkiezingen voorafgaan, mogen de politieke partijen en 

de kandidaten, evenals derden die propaganda wensen 

te maken voor politieke partijen of kandidaten:

1° geen gebruik maken van commerciële reclame-

borden of affiches;

2° geen gebruik maken van niet-commerciële recla-

meborden of affiches groter dan 4 m2;

3° geen gadgets verkopen noch gadgets of geschen-

ken uitdelen, ongeacht de wijze van verspreiding en 

onverminderd artikel 184 van het Kieswetboek, tenzij aan 

de kandidaten en de personen die met toepassing van 

artikel 4, § 3, 1°, onbezoldigd verkiezingspropaganda 

voeren ten voordele van politieke partijen en kandidaten. 

Onder gadget wordt verstaan elk voorwerp, uitgezonderd 

drukwerk op papier of op enige andere informatiedrager 

met een uitsluitend opiniërende of illustrerende politieke 

boodschap, dat als souvenir, accessoire, snuisterij of 

gebruiksvoorwerp wordt gebruikt, en waarvan diegene 

die het uitdeelt hoopt dat degene die het ontvangt het 

zal aanwenden voor het normale gebruik waarvoor het 

is bestemd en bij die gelegenheid telkens opnieuw de 

boodschap zal zien die op het voorwerp is aangebracht;
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9° les dépenses afférentes à la création, à l’adaptation 

et à la gestion d’applications de l’Internet, à condition 

que celles-ci s’opèrent de la même façon et selon les 

mêmes règles qu’en dehors de la période de référence;

§ 4. Les dépenses et engagements fi nanciers afférents 

à des biens, des fournitures et des services relevant de 

l’application des §§ 1er et 2, doivent être imputés aux 

prix du marché.

Art. 4bis

Le cas échéant, les candidats respectent les sanc-

tions infl igées en application de l’article 4bis de la loi 

du 4 juillet 1989 par la Commission de contrôle, un 

Parlement de  communauté ou de région ou un organe 

désigné par celui-ci.

Art. 5

§ 1er. Dans les trois mois précédant la date des élec-

tions, les partis politiques et les candidats ainsi que les 

tiers qui souhaitent faire de la propagande pour des 

partis politiques ou des candidats :

1° ne peuvent utiliser de panneaux ou affiches publi-

citaires commerciaux;

2° ne peuvent utiliser de panneaux ou affiches pu-

blicitaires non commerciaux d’une surface de plus de 

4 m2;

3° ne peuvent pas vendre de gadgets ni distribuer 

de cadeaux ou de gadgets, quel que soit le mode de 

distribution et sans préjudice de l’article 184 du Code 

électoral, sauf aux candidats et aux personnes qui, en 

application de l’article 4, § 3, 1°, font de la propagande 

électorale non rémunérée en faveur de partis politiques 

et de candidats. Par gadgets, l’on entend tous les objets, 

à l’exception des imprimés sur papier ou sur tout autre 

support d’information véhiculant un message politique 

comportant uniquement des opinions ou des illustrations, 

qui sont utilisés comme souvenirs, accessoires, colifi -

chets ou objets usuels et dont la personne qui les distri-

bue espère que la personne qui les reçoit les affectera 

ultérieurement à l’usage auquel ils sont normalement 

destinés et qu’à cette occasion, l’utilisateur apercevra à 

chaque fois le message fi gurant sur l’objet; 

9° les dépenses afférentes à la création, à l’adaptation 

et à la gestion d’applications Internet, à condition que 

celles-ci s’opèrent de la même façon et selon les mêmes 

règles qu’en dehors de la période de référence.

§ 4. Les dépenses et engagements fi nanciers afférents 

à des biens, des fournitures et des services relevant de 

l’application des §§ 1er  et 2 doivent être imputés aux 

prix du marché.

Art. 4bis

Le cas échéant, les candidats respectent les sanc-

tions infl igées en application de l’article 4bis de la loi 

du 4 juillet 1989 par la Commission de contrôle, un 

Parlement de  communauté ou de région ou un organe 

désigné par celui-ci.

Art. 5

§ 1er. Dans les trois mois précédant la date des élec-

tions, les partis politiques et les candidats ainsi que les 

tiers qui souhaitent faire de la propagande pour des 

partis politiques ou des candidats :

1° ne peuvent utiliser de panneaux ou affiches publi-

citaires commerciaux;

2° ne peuvent utiliser de panneaux ou affiches pu-

blicitaires non commerciaux d’une surface de plus de 

4 m2;

3° ne peuvent pas vendre de gadgets ni distribuer 

de cadeaux ou de gadgets, quel que soit le mode de 

distribution et sans préjudice de l’article 184 du Code 

électoral, sauf aux candidats et aux personnes qui, en 

application de l’article 4, § 3, 1°, font de la propagande 

électorale non rémunérée en faveur de partis politiques 

et de candidats. Par gadgets, l’on entend tous les objets, 

à l’exception des imprimés sur papier ou sur tout autre 

support d’information véhiculant un message politique 

comportant uniquement des opinions ou des illustrations, 

qui sont utilisés comme souvenirs, accessoires, colifi -

chets ou objets usuels et dont la personne qui les distri-

bue espère que la personne qui les reçoit les affectera 

ultérieurement à l’usage auquel ils sont normalement 

destinés et qu’à cette occasion, l’utilisateur apercevra à 

chaque fois le message fi gurant sur l’objet;
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 4° geen commerciële telefooncampagnes voeren;

5° geen commerciële reclamespots op radio, televisie 

en in bioscopen verspreiden alsmede betalende bood-

schappen op internet;

§ 2. Voor dezelfde periode bepaalt de gouverneur van 

de provincie of van het administratief arrondissement 

Brussel-Hoofdstad bij politiebesluit de nadere regels 

inzake het aanbrengen van verkiezingsaffiches en het 

organiseren van gemotoriseerde optochten.

Art. 6

Bij het aanvragen van een lijstnummer dienen de 

politieke partijen een schriftelijke verklaring in waarin 

ze zich ertoe verbinden :

1° de wetsbepalingen inzake beperking en controle 

van de verkiezingsuitgaven in acht te nemen;

2° hun verkiezingsuitgaven en de herkomst van de 

geldmiddelen die daaraan zijn besteed, tegen ontvangst-

bewijs, binnen vijfenveertig dagen na de verkiezingen 

aan te geven bij de voorzitter van het kieskringhoofd-

bureau voor de verkiezing van de Gemeenschaps- en 

Gewestparlementen, in wiens rechtsgebied de zetel van 

de partij gevestigd is, en, met het oog op de uitoefening 

van het inzagerecht, bedoeld in artikel 94ter, § 2, tweede 

lid, van het Kieswetboek, een afschrift ervan mee te de-

len aan de voorzitter van, naar gelang van het geval, het 

Nederlandse, het Franse of het Duitstalige kiescollege;

3° de stavingsstukken betreffende hun verkiezingsuit-

gaven en de herkomst van de geldmiddelen gedurende 

twee jaar na de datum van de verkiezingen te bewaren.

Voor zover in hun aangifte van de herkomst van de 

geldmiddelen giften worden vermeld, verbinden zij er 

zich bovendien toe om de identiteit van de natuurlijke 

personen die, ter fi nanciering van de verkiezingsuitga-

ven, giften van 125 euro en meer hebben gedaan, te re-

gistreren, vertrouwelijk te houden en, binnen vijfenveertig 

dagen na de datum van de verkiezingen, aan te geven 

bij de Controlecommissie die toeziet op de naleving van 

deze verplichting overeenkomstig artikel 11.

De schriftelijke verklaring, de aangiften van de 

verkiezingsuitgaven en van de herkomst van de geld-

middelen en het ontvangstbewijs worden gesteld op 

daartoe bestemde formulieren die door de minister van 

Binnenlandse Zaken worden vastgesteld en tijdig in het 

4° geen commerciële telefooncampagnes voeren;

5° geen commerciële reclamespots op radio, televisie 

en in bioscopen verspreiden alsmede betalende bood-

schappen op internet;

§ 2. Voor dezelfde periode bepaalt de gouverneur van 

de provincie of van het administratief arrondissement 

Brussel-Hoofdstad bij politiebesluit de nadere regels 

inzake het aanbrengen van verkiezingsaffiches en het 

organiseren van gemotoriseerde optochten.

Art. 6

Bij het aanvragen van een lijstnummer dienen de 

politieke partijen een schriftelijke verklaring in waarin 

ze zich ertoe verbinden :

1° de wetsbepalingen inzake beperking en controle 

van de verkiezingsuitgaven in acht te nemen;

2° hun verkiezingsuitgaven en de herkomst van de 

geldmiddelen die daaraan zijn besteed, tegen ontvangst-

bewijs, binnen vijfenveertig dagen na de verkiezingen 

aan te geven bij de voorzitter van het kieskringhoofd-

bureau voor de verkiezing van de Gemeenschaps- en 

Gewestparlementen, in wiens rechtsgebied de zetel van 

de partij gevestigd is;

3° de stavingsstukken betreffende hun verkiezingsuit-

gaven en de herkomst van de geldmiddelen gedurende 

twee jaar na de datum van de verkiezingen te bewaren.

Voor zover in hun aangifte van de herkomst van de 

geldmiddelen giften worden vermeld, verbinden zij er 

zich bovendien toe om de identiteit van de natuurlijke per-

sonen die, ter fi nanciering van de verkiezingsuitgaven, 

giften van 125 euro en meer hebben gedaan, te regis-

treren, vertrouwelijk te houden en, binnen vijfenveertig 

dagen na de datum van de verkiezingen, aan te geven 

bij het Gemeenschaps- of Gewestparlement of het door 

dat Parlement aangewezen orgaan, die toeziet op de 

naleving van deze verplichting overeenkomstig artikel 11.

De schriftelijke verklaring, de aangiften van de ver-

kiezingsuitgaven en van de herkomst van de geldmid-

delen en het ontvangstbewijs worden gesteld op daartoe 

bestemde formulieren die door de federale minister van 

Binnenlandse Zaken worden vastgesteld en tijdig in het 
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4° ne peuvent pas organiser de campagne commer-

ciale par téléphone;

5° ne peuvent pas diffuser de spots publicitaires à 

caractère commercial à la radio, à la télévision et dans les 

salles de cinéma ni de messages payants sur internet;

§ 2. Pour la même période, le gouverneur de province 

ou de l’arrondissement administratif de Bruxelles-Ca-

pitale fi xe, par arrêté de police, les modalités de l’ap-

position d’affiches électorales et de l’organisation des 

caravanes motorisées.

 Art. 6

Lorsqu’ils font la demande d’un numéro de liste, les 

partis politiques déposent une déclaration écrite par 

laquelle ils s’engagent à :

1° respecter les dispositions légales relatives à la 

limitation et au contrôle des dépenses électorales ;

2° déclarer, contre accusé de réception et dans les 

quarante-cinq jours qui suivent la date des élections, 

leurs dépenses électorales et l’origine des fonds qui y 

ont été affectés auprès du président du bureau principal 

de la circonscription électorale pour l’élection des Parle-

ments de communauté et de région, dans le ressort de 

laquelle le siège du parti est établi, et à transmettre, en 

vue de l’exercice du droit de consultation visé à l’article 

94ter, § 2, alinéa 2, du Code électoral, une copie de 

cette déclaration, selon le cas, au président respecti-

vement du collège électoral français, néerlandais ou 

germanophone;

3° conserver, pendant deux ans à compter de la date 

des élections, les documents justifi catifs relatifs aux 

dépenses électorales et à l’origine des fonds.

Pour autant que des dons soient mentionnés dans leur 

déclaration d’origine des fonds, ils s’engagent en outre à 

enregistrer l’identité des personnes physiques qui ont fait 

des dons de 125 euros et plus en vue du fi nancement 

des dépenses électorales, à garantir la confi dentialité de 

cette identité et à la communiquer dans les quarante-cinq 

jours qui suivent la date des élections à la Commission 

de contrôle chargée de veiller au respect de cette obli-

gation conformément à l’article 11.

La déclaration écrite, la déclaration des dépenses 

électorales et la déclaration d’origine des fonds ainsi 

que l’accusé de réception sont établis sur des formulaire 

spéciaux établis par le ministre de l’Intérieur et publiés en 

temps utile au Moniteur belge. Les formulaires portant 

4° ne peuvent pas organiser de campagne commer-

ciale par téléphone;

5° ne peuvent pas diffuser de spots publicitaires à 

caractère commercial à la radio, à la télévision et dans les 

salles de cinéma ni de messages payants sur internet; 

§ 2. Pour la même période, le gouverneur de province 

ou de l’arrondissement administratif de Bruxelles-Ca-

pitale fi xe, par arrêté de police, les modalités de l’ap-

position d’affiches électorales et de l’organisation des 

caravanes motorisées.

Art. 6

Lorsqu’ils font la demande d’un numéro de liste, les 

partis politiques déposent une déclaration écrite par 

laquelle ils s’engagent à :

1° respecter les dispositions légales relatives à la 

limitation et au contrôle des dépenses électorales ;

2° déclarer, contre accusé de réception et dans les 

quarante-cinq jours qui suivent la date des élections, 

leurs dépenses électorales et l’origine des fonds qui y 

ont été affectés auprès du président du bureau principal 

de la circonscription électorale pour l’élection des Par-

lements de communauté et de région, dans le ressort 

de laquelle le siège du parti est établi;

3° conserver, pendant deux ans à compter de la date 

des élections, les documents justifi catifs relatifs aux 

dépenses électorales et à l’origine des fonds.

Pour autant que des dons soient mentionnés dans leur 

déclaration d’origine des fonds, ils s’engagent en outre à 

enregistrer l’identité des personnes physiques qui ont fait 

des dons de 125 euros et plus en vue du fi nancement 

des dépenses électorales, à garantir la confi dentialité de 

cette identité et à la communiquer dans les quarante-cinq 

jours qui suivent la date des élections au Parlement de 

communauté ou de région ou à l’organe désigné par 

celui-ci, chargé de veiller au respect de cette obligation 

conformément à l’article 11.

La déclaration écrite, la déclaration des dépenses 

électorales et la déclaration d’origine des fonds ainsi que 

l’accusé de réception sont établis sur des formulaires 

spéciaux établis par le ministre fédéral de l’Intérieur et 

publiés en temps utile au Moniteur belge. Les formulai-
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Belgisch Staatsblad worden bekendgemaakt. De formu-

lieren houdende de aangiften van de verkiezingsuitgaven 

en van de herkomst van de geldmiddelen, alsook de in 

het tweede lid bedoelde registratieformulieren worden 

uiterlijk bij de aanvraag van het lijstnummer ter beschik-

king gesteld van de politieke partijen.

Deze formulieren worden door de aanvragers on-

dertekend, gedagtekend en, tegen ontvangstbewijs, 

ingediend.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na 

overleg in de Ministerraad, de nadere regels inzake de 

indiening van de aangiften van de verkiezingsuitgaven 

en van de herkomst van de geldmiddelen en de wijze 

van hun inventarisatie en beveiligde bewaring.

Art. 7

De artikelen 94ter, 107, achtste lid, 116, § 6, 119ter en 

125, vierde lid, van het Kieswetboek zijn van overeen-

komstige toepassing.

Voor deze toepassing moet echter :

1° de verwijzing in artikel 94ter, § 1, derde lid, derde 

en vierde gedachtestreepje, naar respectievelijk artikel 

6 en de artikelen 2 en 5, § 1, van de wet van 4 juli 1989 

betreffende de beperking en de controle van de ver-

kiezingsuitgaven voor de verkiezingen van de federale 

Kamers, de fi nanciering en de open boekhouding van de 

politieke partijen worden vervangen door een verwijzing 

naar respectievelijk artikel 6 en de artikelen 2 en 5, § 

1, van deze wet;

2° de verwijzing in artikel 116, § 6, tweede lid, naar 

artikel 16bis van de wet van 4 juli 1989 worden vervan-

gen door een verwijzing naar artikel 11 van deze wet.

Belgisch Staatsblad worden bekendgemaakt. De formu-

lieren houdende de aangiften van de verkiezingsuitgaven 

en van de herkomst van de geldmiddelen, alsook de in 

het tweede lid bedoelde registratieformulieren worden 

uiterlijk bij de aanvraag van het lijstnummer ter beschik-

king gesteld van de politieke partijen.

Deze formulieren worden door de aanvragers on-

dertekend, gedagtekend en, tegen ontvangstbewijs, 

ingediend.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na 

overleg in de Ministerraad, de nadere regels inzake de 

indiening van de aangiften van de verkiezingsuitgaven 

en van de herkomst van de geldmiddelen en de wijze 

van hun inventarisatie en beveiligde bewaring.

Art. 7

De artikelen 94ter, 107, achtste lid, 116, § 6, 119ter en 

125, vierde lid, van het Kieswetboek zijn van overeen-

komstige toepassing op de verkiezing van het Vlaams 

Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofd-

stedelijk Parlement en het Parlement van de Duitstalige 

Gemeenschap.

Voor deze toepassing moet echter :

1° de verwijzing naar de Controlecommissie worden 

vervangen door een verwijzing naar het Gemeen-

schaps- of Gewestparlement of het door dat Parlement 

aangewezen orgaan;

2° de verwijzing naar de voorzitters van de Controle-

commissie worden vervangen door een verwijzing naar 

de voorzitter van het Gemeenschaps- of Gewestparle-

ment of het door dat Parlement aangewezen orgaan;

3° de verwijzing naar de minister van Binnenlandse 

Zaken worden gelezen als een verwijzing naar de fede-

rale minister van Binnenlandse Zaken;

4° de verwijzing in artikel 94ter, § 1, derde lid, derde 

en vierde gedachtestreepje, naar respectievelijk artikel 

6 en de artikelen 2 en 5, § 1, van de wet van 4 juli 1989 

betreffende de beperking en de controle van de ver-

kiezingsuitgaven voor de verkiezingen van de federale 

Kamers, de fi nanciering en de open boekhouding van de 

politieke partijen worden vervangen door een verwijzing 

naar respectievelijk artikel 6 en de artikelen en 5, § 1, 

van deze wet;

5° de verwijzing in artikel 116, § 6, tweede lid, naar 

artikel 16 bis van de wet van 4 juli 1989 worden vervan-

gen door een verwijzing naar artikel 11 van deze wet;
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la déclaration des dépenses électorales et la déclaration 

d’origine des fonds, ainsi que les formulaires d’enre-

gistrement visés à l’alinéa 2 sont mis à la disposition 

des partis politiques au plus tard au moment où ceux-ci 

demandent un numéro de liste.

Ces formulaires sont signés, datés et déposés, contre 

accusé de réception, par les demandeurs.

Le Roi fi xe, par arrêté délibéré en Conseil des mi-

nistres, les modalités de dépôt de la déclaration des 

dépenses électorales et de la déclaration d’origine des 

fonds ainsi que la manière dont ces déclarations seront 

inventoriées et conservées.

Art. 7

 Les articles 94ter, 107, alinéa 8, 116, § 6, 119ter et 

125, alinéa 4, du Code électoral sont applicables par 

analogie.

Toutefois, pour cette application, il y a lieu :

1° à l’article 94ter, § 1er, alinéa 3, troisième et qua-

trième tirets, de remplacer respectivement le renvoi à 

l’article 6 et aux articles 2 et 5, § 1er, de la loi du 4 juillet 

1989 relative à la limitation et au contrôle des dépenses 

électorales engagées pour les élections des Chambres 

fédérales, ainsi qu’au fi nancement et à la comptabilité 

ouverte des partis politiques par un renvoi à l’article 6 

et aux articles 2 et 5, § 1er, de la présente loi;

2° à l’article 116, § 6, alinéa 2, de remplacer le renvoi 

à l’article 16bis de la loi du 4 juillet 1989 par un renvoi 

à l’article 11 de la présente loi.

res portant la déclaration des dépenses électorales et 

la déclaration d’origine des fonds, ainsi que les formu-

laires d’enregistrement visés à l’alinéa 2 sont mis à la 

disposition des partis politiques au plus tard au moment 

où ceux-ci demandent un numéro de liste.

Ces formulaires sont signés, datés et déposés, contre 

accusé de réception, par les demandeurs.

Le Roi fi xe, par arrêté délibéré en Conseil des mi-

nistres, les modalités de dépôt de la déclaration des 

dépenses électorales et de la déclaration d’origine des 

fonds ainsi que la manière dont ces déclarations seront 

inventoriées et conservées.

Art. 7

 Les articles 94ter, 107, alinéa 8, 116, § 6, 119ter et 125, 

alinéa 4, du Code électoral sont applicables par analogie 

aux élections du Parlement wallon, du Parlement fl a-

mand, du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale 

et du Parlement de la Communauté germanophone.

Toutefois, pour cette application, il y a lieu :

1° de remplacer le renvoi à la Commission de contrôle 

par un renvoi au Parlement de communauté ou de région 

ou à l’organe désigné par celui-ci; 

2° de remplacer le renvoi aux présidents de la 

Commission de contrôle par un renvoi au président du 

Parlement de communauté ou de région ou de l’organe 

désigné par celui-ci;

3° de comprendre le renvoi au ministre de l’Intérieur 

comme désignant le ministre fédéral de l’Intérieur;

4° à l’article 94ter, § 1er, alinéa 3, troisième et qua-

trième tirets, de remplacer respectivement le renvoi 

à l’article 6 et aux articles 2 et 5, § 1er, de la loi du 

4 juillet 1989 relative à la limitation et au contrôle des 

dépenses électorales engagées pour les élections des 

Chambres fédérales, ainsi qu’au fi nancement et à la 

comptabilité ouverte des partis politiques par un renvoi 

à l’article 6 et aux articles 2 et 5, § 1er, de la présente loi;

5° à l’article 116, § 6, alinéa 2, de remplacer le renvoi 

à l’article 16bis de la loi du 4 juillet 1989 par un renvoi 

à l’article 11 de la présente loi.
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Artikelen van het Kieswetboek

Art. 94ter

§ 1. De voorzitters van de in artikel 94 bedoelde 
hoofdbureaus van de kieskring en de voorzitters van de 
in artikel 94bis bedoelde collegehoofdbureaus maken, 
ieder wat hem betreft, binnen vijfenzeventig dagen na 
de datum van de verkiezingen, in vier exemplaren, een 
verslag op ten behoeve van de Controlecommissie 
bedoeld in artikel 1, eerste lid, 4°, van de wet van 4 juli 
1989 be tref fende de beperking en de controle van de 
verkie zingsuitgaven voor de verkiezingen van de fede-
rale Kamers, de fi nanciering en de open boekhouding 
van de politieke partijen, over de uitgaven die de politieke 
partijen en de kandidaten voor verkiezingspropa ganda 
hebben gedaan, alsmede over de herkomst van de 
geldmiddelen die zij daartoe hebben aangewend.

Bij het opmaken van het verslag kunnen de voorzit-
ters alle inlichtingen en nadere informatie opvragen die 
daartoe noodzakelijk zijn.

Het verslag vermeldt :

—  de partijen en de kandidaten die aan de verkiezin-
gen hebben deelgenomen;

—  de door hen verrichte verkiezingsuitgaven;

—  de door hen gepleegde inbreuken op de aangif-
teplicht, als bedoeld in respectievelijk artikel 6 van de 
wet van 4 juli 1989 betreffende de beperking en de con-
trole van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen 
van de federale Kamers, de fi nanciering en de open 
boekhouding van de politieke partijen, en artikel 116, 
§ 6;

—  de inbreuken op de artikelen 2 en 5, § 1, van de 
wet van 4 juli 1989 betreffende de beperking en de 
controle van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezing 
van de federale Kamers, de fi nanciering en de open 
boekhouding van de politieke partijen, die blijken uit de 
door hen ingediende aangiften.

De aangiften worden als bijlage bij het verslag ge-
voegd.

Het verslag wordt opgesteld op daartoe bestemde 
formulieren die door de minister van Binnenlandse Zaken 
ter beschikking worden gesteld.
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Art. 94ter

§ 1er. Dans les septante-cinq jours à compter de la 
date des élections, les présidents des bureaux princi-
paux de circonscription électorale, visés à l’article 94, 
ainsi que les présidents des bureaux principaux de col-
lège, visés à l’article 94bis, établissent, à l’intention de 
la Commission de contrôle visée à l’article 1er, alinéa 1er, 
4°, de la loi du 4 juillet 1989 relative à la limitation et au 
contrôle des dépenses électorales engagées pour les 
élections des Chambres fédérales, ainsi qu’au fi nance-
ment et à la comptabilité ouverte des partis politiques, 
chacun pour ce qui le concerne, un rapport en quatre 
exemplaires sur les dépenses de propagande électorale 
engagées par les candidats et par les partis politiques, 
ainsi que sur l’origine des fonds qu’ils y ont affectés.

Pour l’établissement de leur rapport, les présidents 
peuvent demander toutes les informations et tous les 
compléments d’information nécessaires.

Le rapport mentionne :

—  les partis et les candidats qui ont participé aux 
élections;

—  les dépenses électorales engagées par eux;

—  les infractions qu’ils ont commises à l’obligation 
de déclaration visée respectivement à l’article 6 de la 
loi du 4 juillet 1989 relative à la limitation et au contrôle 
des dépenses électorales engagées pour les élections 
des Chambres fédérales, ainsi qu’au fi nancement et à 
la comptabilité ouverte des partis politiques, et à l’ar-
ticle 116, § 6;

—  les infractions aux articles 2 et 5, § 1er, de la loi du 
4 juillet 1989 relative à la limitation et au contrôle des 
dépenses électorales engagées pour les élections des 
Chambres fédérales, ainsi qu’au fi nancement et à la 
comp tabilité ouverte des partis politiques, qui ressortent 
des déclarations déposées par ces partis et candidats.

Les déclarations sont annexées au rapport.

Le rapport est établi sur des formulaires prévus à cet 
effet et fournis par le ministre de l’Intérieur.

Articles du Code électoral
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§ 2. Twee exemplaren van het verslag worden door 
de voorzitter van het hoofdbureau bewaard en twee 
exemplaren worden aan de voorzitters van de Contro-
lecommissie toegezonden.

Een exemplaar van het verslag wordt vanaf de vijf-
enzeventigste dag na de verkiezingen ter griffi e van 
de rechtbank van eerste aanleg gedurende vijftien 
dagen ter inzage gelegd van alle kiesgerechtigden, op 
vertoon van hun oproepingsbrief voor de verkiezingen, 
die hieromtrent binnen dezelfde termijn schriftelijk hun 
opmerkingen kunnen formuleren.

De twee laatste exemplaren van het verslag en de 
opmerkingen van de kandidaten en de kiesgerech-
tigden worden vervolgens door de voorzitter van het 
hoofdbureau toegezonden aan de voorzitters van de 
Controlecommissie.

Art. 107, achtste lid

Deze oproepingsbrieven vermelden de dag waarop 
en het lokaal waarin de kiezer moet stemmen, de te ver-
richten benoemingen, de uren van opening en sluiting 
van het stembureau; zij herinneren aan hetgeen bij de 
artikelen 94ter, § 1, eerste lid, en § 2, tweede lid, en 
130, eerste lid, 3°, wordt bepaald. De oproepingsbrie-
ven, overeenkomstig het model dat bij koninklijk besluit 
te bepalen is, vermelden de naam, de voornamen, het 
geslacht en de hoofdverblijfplaats van de kiezer en, in 
voorkomend geval, de naam van zijn echtgeno(o)t(e), 
alsook het nummer waaronder hij op de kiezerslijst staat.

Art. 116, § 6

In hun akte van bewilliging verbinden zowel de kandi-
daat-titularissen als de kandidaat-opvolgers zich ertoe :

1° de wetsbepalingen inzake beperking en controle 
van de verkiezingsuitgaven in acht te nemen;

2° de aangiften van hun verkiezingsuitgaven en van 
de herkomst van de geldmiddelen die daaraan zijn 
besteed, tegen ontvangstbewijs, binnen vijfenveertig 
dagen na de verkiezingen aan te geven bij de voorzitter 
van het hoofdbureau van de kieskring of bij de voorzitter 
van het collegehoofdbureau van, naar gelang van het 
geval, het Nederlandse kiescollege of het Franse kies-
college. In geval van gelijktijdige verkiezingen voor de 
vernieuwing van wetgevende vergaderingen dienen de 
kandidaten die voor meer dan één vergadering worden 
voorgedragen, bij de voor elke verkiezing bevoegde 
voorzitter van het hoofdbureau van de kieskring of van 
het collegehoofdbureau dezelfde aangiften in;
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§ 2. Deux exemplaires du rapport sont conservés par 
le président du bureau principal et les deux autres sont 
remis aux présidents de la Commission de contrôle.

À partir du septante-cinquième jour suivant les élec-
tions, un exemplaire du rapport est déposé pendant 
quinze jours au greffe du tribunal de première instance, 
où il peut être consulté par tous les électeurs inscrits, 
sur présentation de leur convocation au scrutin, lesquels 
peuvent, durant ce même délai, formuler par écrit leurs 
remarques à son sujet.

Les deux derniers exemplaires du rapport ainsi que 
les remarques formulées par les candidats et les élec-
teurs inscrits sont ensuite transmis par le président du 
bureau principal aux présidents de la Commission de 
contrôle.

Art. 107, alinéa 8

Ces lettres de convocation indiquent le jour et le 
local où l’électeur doit voter, les nominations à faire, 
les heures d’ouverture et de fermeture des bureaux 
de vote; elles rappellent le prescrit des articles 94ter, 
§ 1er, premier alinéa, et § 2, deuxième alinéa, et 130, 
premier alinéa, 3°. Les lettres de convocation, conformes 
au modèle à déterminer par arrêté royal, indiquent le 
nom, les prénoms, le sexe et la résidence principale 
de l’électeur et, le cas échéant, le nom de son conjoint, 
ainsi que le numéro sous lequel il fi gure sur la liste des 
électeurs.

Art. 116, § 6

Dans l’acte d’acceptation de leur candidature, tant 
les candidats titulaires que les candidats suppléants 
s’engagent :

1° à respecter les dispositions légales relatives à la 
limitation et au contrôle des dépenses électorales;

2° à introduire, contre récépissé, dans les quarante-
cinq jours qui suivent la date des élections, les déclara-
tions de leurs dépenses électorales et de l’origine des 
fonds qui y ont été affectés, auprès du président du bu-
reau principal de la circonscription électorale ou auprès 
du président du bureau principal, selon le cas, du collège 
électoral français ou du collège électoral néerlandais. 
Dans le cas d’élections simultanées pour le renouvelle-
ment d’assemblées législatives, les candidats qui sont 
présentés pour plus d’une assemblée introduisent les 
mêmes déclarations auprès du président du bureau 
principal de la circonscription électorale ou du bureau 
principal de collège, compétent pour chaque élection;
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3° de stavingsstukken betreffende hun verkiezingsuit-
gaven en de herkomst van de geldmiddelen gedurende 
twee jaar na de datum van de verkiezingen te bewaren.

Voor zover in hun aangifte van de herkomst van de 
geldmiddelen giften worden vermeld, verbinden zij er 
zich bovendien toe om de identiteit van de natuurlijke 
personen die, ter fi nanciering van de verkiezingsuitga-
ven, giften van 125 euro en meer hebben gedaan, te 
registreren, vertrouwelijk te houden en, binnen vijfen-
veertig dagen na de datum van de verkiezingen, aan 
te geven aan de Controlecommissie die toeziet op de 
naleving van deze verplichting overeenkomstig artikel 
16bis van de voormelde wet van 4 juli 1989.

De akte van bewilliging, de aangiften van de verkie-
zings uitgaven en van de herkomst van de geldmiddelen 
en het ontvangstbewijs worden gesteld op daartoe 
bestemde formulieren die door de minister van Binnen-
landse Zaken worden vastgesteld en tijdig in het Belgisch 
Staatsblad worden bekendgemaakt. De formulieren 
houdende de aangiften van de verkiezingsuitgaven en 
van de herkomst van de geldmiddelen, alsook de in 
het tweede lid bedoelde registratieformulieren worden 
uiterlijk bij de overhandiging van de akte van bewilliging 
ter beschikking gesteld van de kandidaten.

Deze formulieren worden door de aanvragers on-
dertekend, gedagtekend en, tegen ontvangstbewijs, 
ingediend.

De Koning bepaalt bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad de nadere regels inzake de 
indie ning van de aangiften van de verkiezingsuitgaven 
en van de herkomst van de geldmiddelen en de wijze 
van hun inventarisatie en beveiligde bewaring.

Art. 119ter

Het hoofdbureau van de kieskring of collegehoofd-
bureau wijst de kandidaten af die de in artikel 116, § 6, 
bedoelde verklaring niet bij hun verklaring van bewilliging 
hebben gevoegd.

Art. 125, vierde lid

Beslissingen van het hoofdbureau van de kieskring of 
collegehoofdbureau die geen betrekking hebben op de 
verkiesbaarheid van kandidaten, zijn niet vatbaar voor 
beroep, met uitzondering van de beslis singen genomen 
op grond van artikel 119ter.
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3° à conserver les pièces justifi catives relatives à leurs 
dépenses électorales et à l’origine des fonds pendant 
les deux ans qui suivent la date des élections.

Pour autant que leur déclaration d’origine des fonds 
fasse état de dons, ils s’engagent en outre à enregis-
trer l’identité des personnes physiques qui, en vue de 
fi nancer les dépenses électorales, ont fait des dons de 
125 euros et plus, à garantir la confi dentialité de cette 
identité et à la communiquer, dans les quarante-cinq 
jours qui suivent la date des élections, à la Commission 
de contrôle qui veille au respect de cette obligation, 
conformément à l’article 16bis de la loi susvisée du 4 
juillet 1989.

L’acte d’acceptation, les déclarations des dépenses 
électorales et d’origine des fonds et le récépissé sont 
ré digés sur des formulaires prévus à cet effet, qui sont 
établis par le ministre de l’Intérieur et publiés en temps 
utile au Moniteur belge. Les formulaires contenant les 
déclarations des dépenses électorales et de l’origine des 
fonds, ainsi que les formulaires d’enregistrement visés à 
l’alinéa 2 sont mis à la disposition des candidats au plus 
tard lors de la remise de l’acte d’acceptation.

Ces formulaires sont signés, datés et déposés contre 
récépissé par les demandeurs.

Le Roi détermine par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres les modalités du dépôt des déclarations des 
dépenses électorales et de l’origine des fonds, ainsi 
que de leur inventaire et de leur conservation sécurisée.

Art. 119ter

Le bureau principal de la circonscription ou le bureau 
principal de collège écarte les candidats qui n’ont pas 
joint à leur acte d’acceptation la déclaration prévue à 
l’article 116, § 6.

Art. 125, alinéa 4

Les décisions du bureau principal de la circonscription 
électorale ou bureau principal de collège, autres que 
celles se rapportant à l’éligibilité des candidats, ne sont 
pas sujettes à appel, à l’exception des décisions prises 
en vertu de l’article 119ter.
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Art. 7bis

De voorzitters van de Controlecommissie doen, bij 

een ter post aangetekende brief, een afschrift van de 

verslagen die hen overeenkomstig artikel 94ter, § 2, van 

het Kieswetboek zijn toegezonden, onverwijld toekomen 

aan het Rekenhof met de opdracht om, met toepassing 

van artikel 1, 5°, tweede lid, binnen een maand een ad-

vies uit te brengen over de juistheid en de volledigheid 

van deze verslagen. Het onderzoek door het Rekenhof 

schorst de in artikel 8, § 1, bepaalde termijn.

Art. 8

§ 1. Onverminderd artikel 1, 5°, derde en vierde lid, 

doet de Controlecommissie, met inachtneming van de 

rechten van de verdediging en na kennisneming van het 

overeenkomstig artikel 7bis door het Rekenhof uitge-

brachte advies, binnen honderdtachtig dagen na de dag 

van de verkiezingen, in openbare vergadering, uitspraak 

over de juistheid en de volledigheid van de verslagen, 

bedoeld in artikel 94ter van het Kieswetboek, met dien 

verstande dat de commissie in ieder geval na haar in-

stallatie over negentig dagen beschikt. Met het oog op 

de vervulling van haar opdracht kan zij, overeenkomstig 

de in haar reglement van orde vastgestelde procedure, 

alle inlichtingen en nadere aanvullingen opvragen die 

daartoe noodzakelijk zijn.

Zij ziet tevens toe op de naleving van de in artikel 4bis 

bepaalde verplichting.

§ 2. De in § 1 bedoelde beslissingen, met inbegrip van 

die genomen met toepassing van de artikelen 9 en 10, 

§ 2, wegens de door haar vastgestelde schending van 

de artikelen 2, 4 en 5, § 1, en hun motivering worden 

opgenomen in een door de Controlecommissie goed-

gekeurd verslag.

Dit verslag bevat op zijn minst nog de volgende ge-

gevens:

1° per politieke partij, het totaalbedrag van de verkie-

zingsuitgaven ten voordele van deze partij;

2° per kiesomschrijving, het totaalbedrag van de 

verkiezingsuitgaven ten voordele van elke lijst, het totaal 

van de uitgaven van alle kandidaten van deze lijst en van 

elke gekozene afzonderlijk.

Het advies van het Rekenhof wordt als bijlage bij het 

verslag gevoegd.

§ 3. De voorzitters van de Kamer van volksvertegen-

woordigers en van de Senaat brengen een exemplaar 

van het verslag, bij een ter post aangetekende brief, 

Art. 7bis

Het Gemeenschaps- of Gewestparlement of het 

door dat Parlement aangewezen orgaan kan zich laten 

adviseren door het Rekenhof voor de controle van de 

verkiezingsuitgaven van de politieke partijen en de in-

dividuele kandidaten.

Art. 8

[…]

Opgeheven
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Art. 7bis

Les présidents de la Commission de contrôle com-

muniquent sans délai à la Cour des comptes, par pli 

recommandé à la poste, une copie des rapports qui 

leur ont été adressés conformément à l’article 94ter, 

§ 2, du Code électoral en la chargeant de rendre, en 

application de l’article 1er, 5°, alinéa 2, dans un délai d’un 

mois, un avis concernant l’exactitude et l’exhaustivité de 

ces rapports. L’examen par la Cour des comptes suspend 

le délai prévu à l’article 8, §1er.

Art. 8

§ 1er. Sans préjudice de l’article 1er, 5, alinéas 3 et 4, 

la Commission de contrôle statue, dans les cent quatre-

vingts jours après le jour des élections, en réunion pu-

blique, dans le respect des droits de la défense et après 

avoir pris connaissance de l’avis rendu par la Cour des 

comptes conformément à l’article 7bis, sur l’exactitude 

et l’exhaustivité des rapports visés l’article 94ter du Code 

électoral, étant entendu que la commission dispose en 

tout cas de nonante jours après son installation. En vue 

de l’accomplissement de sa mission, elle peut, confor-

mément à la procédure prévue par son règlement d’ordre 

intérieur, demander toutes les informations complémen-

taires qui seraient nécessaires à sa tâche.

Elle veille également au respect de l’obligation visée 

à l’article 4bis.

§ 2. Les décisions visées au § 1er, y compris celles 

prises en application des articles 9 et 10, § 2, en raison 

de la violation des articles 2, 4 et 5, § 1er, constatée par 

elle, et leur motivation sont reprises dans un rapport 

approuvé par la Commission de contrôle.

Ce rapport contient au moins les données suivan-

tes:

1° par parti politique, le montant total des dépenses 

électorales engagées pour ce parti ;

2° par circonscription électorale, le montant total des 

dépenses électorales engagées pour chaque liste et le 

montant total des dépenses engagées pour tous les can-

didats de cette liste et pour chaque élu séparément.

L’avis de la Cour des comptes est annexé au rap-

port.

§ 3. Les présidents de la Chambre des représentants 

et du Sénat communiquent sans délai un exemplaire du 

rapport, par lettre recommandée à la poste, selon le cas, 

Art. 7bis

Le Parlement de communauté ou de région ou l’or-

gane désigné par celui-ci peut se faire conseiller par la 

Cour des comptes pour le contrôle des dépenses élec-

torales des partis politiques et des candidats.

Art. 8

[…]

Abrogé
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onverwijld ter kennis van, naar gelang van het geval, 

de politieke partij of de persoon, ten aanzien van wie 

de commissie de in § 2, eerste lid, bedoelde beslissing 

heeft genomen.

Zij sturen eveneens onverwijld een exemplaar van het 

verslag naar de diensten van het Belgisch Staatsblad, 

die het binnen dertig dagen na ontvangst in de bijlagen 

van het Belgisch Staatsblad publiceren.

Art. 9

Bij schending van artikel 2, § 1, verbeurt de betrokken 

politieke partij gedurende de daaropvolgende periode 

die de Controlecommissie bepaalt en die ten minste 

één en ten hoogste vier maanden duurt het recht op de 

in artikel 15 van de wet van 4 juli 1989 betreffende de 

beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven, de 

fi nanciering en de open boekhouding van de politieke 

partijen bepaalde dotatie

Art. 10

§ 1. Met de straffen gesteld in artikel 181 van het 

Kieswetboek wordt gestraft :

    1° een ieder die uitgaven doet of verbintenissen 

aangaat voor verkiezingspropaganda zonder daarvan 

aan de voorzitter van het betrokken hoofdbureau me-

dedeling te doen;

  2° een ieder die voor verkiezingspropaganda wetens 

en willens uitgaven doet of verbintenissen aangaat die 

de maximumbedragen overschrijden waarin is voorzien 

bij artikel 2, § 2;

3° een ieder die geen aangifte doet van zijn verkie-

zingsuitgaven en/of van de herkomst van de geldmid-

delen binnen de termijn bepaald in artikel 116, § 6, van 

het Kieswetboek;

4° een ieder die tijdens de drie maanden die aan de 

datum van de verkiezingen voorafgaan de bepalingen 

van artikel 5 niet naleeft.

§ 2. Elke overtreding omschreven in § 1 kan worden 

vervolgd, hetzij op initiatief van de procureur des Ko-

nings, hetzij op grond van een aangifte gedaan door de 

Controlecommissie of een klacht ingediend door een 

persoon die van enig belang doet blijken.

§ 3. De termijn voor de uitoefening van het initiatief-

recht van de procureur des Konings, voor het doen van 

Art. 9

Het Gemeenschaps- of Gewestparlement of het door 

dat Parlement aangewezen orgaan legt de politieke partij 

die artikel 2, § 1, heeft geschonden, de sanctie op die  

het Gemeenschaps- of Gewestparlement bij decreet of 

ordonnantie heeft bepaald.

Art. 10

§ 1. Met de straffen gesteld in artikel  181 van het 

Kieswetboek wordt gestraft :

1° een ieder die uitgaven doet of verbintenissen aan-

gaat voor verkiezingspropaganda zonder daarvan aan 

de voorzitter van het betrokken hoofdbureau mededeling 

te doen;

2° een ieder die voor verkiezingspropaganda wetens 

en willens uitgaven doet of verbintenissen aangaat die 

de maximumbedragen overschrijden waarin is voorzien 

bij artikel 2, §§ 2, 3 en 5;

3° een ieder die geen aangifte doet van zijn verkie-

zingsuitgaven en/of van de herkomst van de geldmid-

delen binnen de termijn bepaald in artikel 116, § 6, van 

het Kieswetboek;

4° een ieder die de bepalingen van artikel  5 niet 

naleeft.

§ 2. Elke overtreding omschreven in § 1 kan worden 

vervolgd, hetzij op initiatief van de procureur des Ko-

nings, hetzij op grond van een aangifte gedaan door het 

Gemeenschaps- of Gewestparlement of het door dat 

Parlement aangewezen orgaan of een klacht ingediend 

door een persoon die van enig belang doet blijken.

§ 3. De termijn voor de uitoefening van het initiatief-

recht van de procureur des Konings en voor de indiening 
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au parti politique ou à la personne à l’égard duquel la 

commission a pris la décision visée au § 2, alinéa 1er.

Ils transmettent également sans délai un exemplaire 

du rapport aux services du Moniteur belge, qui le pu-

blient dans les annexes du Moniteur belge dans les 

trente jours de sa réception.

Art. 9

En cas de violation de l’article 2, § 1er, le parti politique 

concerné perd, pendant la période suivante, déterminée 

par la Commission de contrôle, et dont la durée ne peut 

être inférieure à un mois ni supérieure à quatre mois, 

le droit à la dotation prévue à l’article 15 de la loi du 

4 juillet 1989 relative à la limitation et au contrôle des 

dépenses électorales ainsi qu’au fi nancement et à la 

comptabilité ouverte des partis politiques.

Art. 10

§ 1er. Sera puni des peines prévues à l’article 181 du 

Code électoral:

1° quiconque aura fait des dépenses ou pris des en-

gagements en matière de propagande électorale sans 

en aviser le président du bureau principal de collège 

concerné;

2° quiconque aura sciemment fait des dépenses 

ou pris des engagements en matière de propagande 

électorale dépassant les montants maximums prévus 

à l’article 2, § 2;

3° quiconque aura omis de déclarer ses dépenses 

électorales et/ou l’origine des fonds dans le délai fi xé à 

l’article 116, § 6, du Code électoral;

4° quiconque n’aura pas, dans les trois mois précé-

dant la date des élections, respecté les dispositions 

prévues à l’article 5.

§ 2. Toute infraction prévue au § 1er est passible de 

poursuites soit à l’initiative du procureur du Roi, soit sur 

dénonciation de la Commission de contrôle ou sur plainte 

de toute autre personne justifi ant d’un intérêt.

§ 3. Le délai pour l’exercice du droit d’initiative du 

procureur du Roi, la formulation de dénonciations et 

Art. 9

Le Parlement de communauté ou de région ou 

l’organe désigné par lui infl ige au parti politique qui a 

violé l’article 2, § 1er, la sanction que le Parlement de 

communauté ou de région a prévue par décret ou par 

ordonnance.

Art. 10

§ 1er. Sera puni des peines prévues à l’article 181 du 

Code électoral:

1° quiconque aura fait des dépenses ou pris des en-

gagements en matière de propagande électorale sans 

en aviser le président du bureau principal concerné;

2° quiconque aura sciemment fait des dépenses 

ou pris des engagements en matière de propagande 

électorale dépassant les montants maximums prévus à 

l’article 2, §§ 2, 3 et 5;

3° quiconque aura omis de déclarer ses dépenses 

électorales et/ou l’origine des fonds dans le délai fi xé à 

l’article 116, § 6, du Code électoral;

4° quiconque n’aura pas respecté les dispositions 

prévues à l’article 5.

§ 2. Toute infraction prévue au § 1er est passible de 

poursuites soit à l’initiative du procureur du Roi, soit sur 

dénonciation du Parlement de communauté ou de région 

ou de l’organe désigné par lui ou sur plainte de toute 

autre personne justifi ant d’un intérêt.

§ 3. Le délai pour l’exercice du droit d’initiative du 

procureur du Roi et l’introduction des plaintes ou la 
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aangiften en voor de indiening van klachten met betrek-

king tot de in § 1 omschreven overtredingen, verstrijkt 

de tweehonderdste dag na de verkiezingen, met dien 

verstande dat de Controlecommissie in ieder geval na 

haar installatie over honderdentien dagen beschikt. Ten 

aanzien van de Controlecommissie wordt deze termijn 

gestuit of geschorst overeenkomstig artikel 1, 5°, derde 

en vierde lid.

Met betrekking tot de door de Controlecommissie 

gedane aangiften beschikt de procureur des Konings 

voor de uitoefening van de strafvordering in ieder geval 

over een termijn van dertig dagen vanaf de ontvangst 

van de aangifte.

Van de niet door de Controlecommissie ingediende 

klachten zendt de procureur des Konings, binnen acht 

dagen na ontvangst ervan, een afschrift aan de Contro-

lecommissie. Binnen dezelfde termijn geeft de procureur 

des Konings de Controlecommissie kennis van zijn 

beslissing vervolging in te stellen met betrekking tot de 

in § 1 bedoelde feiten.

Binnen dertig dagen na ontvangst van het afschrift van 

de ingediende klachten of de beslissing tot vervolging 

brengt de Controlecommissie aan de procureur des 

Konings een met redenen omkleed advies uit over de 

klachten en vervolgingen waarvan ze, overeenkomstig 

het vorige lid, door de procureur des Konings in kennis 

is gesteld.

De adviestermijn schorst de vervolgingen.

§ 4. Een ieder die een klacht heeft ingediend of een 

vordering heeft ingesteld die ongegrond blijken en 

waarvan vaststaat dat ze zijn ingediend of ingesteld 

met het oogmerk om te schaden, wordt gestraft met een 

geldboete van 50 euro tot 500 euro.

Art. 11

Alleen natuurlijke personen kunnen giften doen aan 

politieke partijen en hun componenten, lijsten, kandida-

ten en politieke mandatarissen. Kandidaten en politieke 

mandatarissen kunnen evenwel ook giften ontvangen 

van de politieke partij of de lijst waarvoor zij kandideren 

of waarvoor zij een mandaat bekleden. Zo ook mogen 

componenten giften ontvangen van hun politieke partij 

en omgekeerd. Onverminderd de voorgaande bepalin-

gen zijn giften vanwege natuurlijke personen die feitelijk 

van klachten of het doen van aangiften met betrekking 

tot de in §  1 omschreven overtredingen, verstrijkt de 

tweehonderdste dag na de verkiezingen.

Met betrekking tot de door het Gemeenschaps- of 

Gewestparlement of het door dat Parlement aange-

wezen orgaan gedane aangiften beschikt de procureur 

des Konings voor de uitoefening van de strafvordering 

in ieder geval over een termijn van dertig dagen vanaf 

de ontvangst van de aangifte.

Van de niet door het Gemeenschaps- of Gewestpar-

lement of het door dat Parlement aangewezen orgaan 

ingediende klachten zendt de procureur des Konings, 

binnen acht dagen na ontvangst ervan, een afschrift aan 

het Gemeenschaps- of Gewestparlement of het door dat 

Parlement aangewezen orgaan. Binnen dezelfde termijn 

geeft de procureur des Konings het Gemeenschaps- of 

Gewestparlement of het door dat Parlement aangewe-

zen orgaan kennis van zijn beslissing vervolging in te 

stellen met betrekking tot de in § 1 bedoelde feiten.

Binnen dertig dagen na ontvangst van het afschrift 

van de ingediende klachten of de beslissing tot vervol-

ging brengt het Gemeenschaps- of Gewestparlement 

of het door dat Parlement aangewezen orgaan aan de 

procureur des Konings een met redenen omkleed advies 

uit over de klachten en vervolgingen waarvan het, over-

eenkomstig het vorig lid, door de procureur des Konings 

in kennis is gesteld.

De adviestermijn schorst de vervolgingen.

§ 4. Een ieder die een klacht heeft ingediend of een 

vordering heeft ingesteld die ongegrond blijken en 

waarvan vaststaat dat ze zijn ingediend of ingesteld 

met het oogmerk om te schaden, wordt gestraft met een 

geldboete van 50 euro tot 500 euro.

Art. 11

Alleen natuurlijke personen kunnen giften doen aan 

politieke partijen en hun componenten, lijsten, kandida-

ten en politieke mandatarissen. Kandidaten en politieke 

mandatarissen kunnen evenwel ook giften ontvangen 

van de politieke partij of de lijst waarvoor zij kandideren 

of waarvoor zij een mandaat bekleden. Zo ook mogen 

componenten giften ontvangen van hun politieke partij 

en omgekeerd. Onverminderd de voorgaande bepalin-

gen zijn giften vanwege natuurlijke personen die feitelijk 
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l’introduction des plaintes en ce qui concerne les in-

fractions visées au § 1er expire le deux centième jour 

suivant les élections, étant entendu qu la Commission 

de contrôle dispose en tout cas d’un délai de cent dix 

jours après sont installation. S’agissant de la Commis-

sion de contrôle, ce délai est interrompu ou suspendu 

conformément à l’article 1er, 5°, alinéas 3 et 4

En ce qui concerne expire le deux centième jour sui-

vant les élections, étant entendu que la Commission de 

contrôle dispose en tout cas d’un délai de cent dix jours 

après son installation. S’agissant de la Commission de 

contrôle, ce délai est interrompu ou suspendu confor-

mément à l’article 1er,  5°, alinéas 3 et 4. 

Le procureur du Roi transmet à la Commission de 

contrôle une copie des plaintes qui n’émanent pas de 

cette dernière, dans les huit jours de leur réception. Le 

procureur du Roi avise la Commission de contrôle, dans 

le même délai, de sa décision d’engager des poursuites 

relatives aux faits visés au § 1er.

Dans les trente jours de la réception de la copie des 

plaintes introduites ou de la décision d’engager des 

poursuites, la Commission de contrôle rend au procureur 

du Roi un avis motivé sur les plaintes et poursuites dont 

il a été informé par le procureur du Roi conformément 

à l’alinéa précédent.

Le délai d’avis suspend les poursuites.

§ 4. Toute personne ayant introduit une plainte ou in-

tenté une action qui s’avère non fondée et pour laquelle 

l’intention de nuire est établie sera punie d’une amende 

de 50 euros à 500 euros.

Art. 11

Seules des personnes physiques peuvent faire des 

dons à des partis politiques et à leurs composantes, 

à des listes, à des candidats et à des mandataires 

politiques. Les candidats et les mandataires politiques 

peuvent néanmoins recevoir des dons du parti politique 

ou de la liste au nom desquels ils sont candidats ou exer-

cent un mandat. De même, les composantes peuvent 

recevoir des dons de leur parti politique et inversement. 

Sans préjudice des dispositions précédentes, sont in-

formulation des dénonciations  en ce qui concerne les 

infractions visées au § 1er expire le deux centième jour 

suivant les élections.

En ce qui concerne les dénonciations faites par le  

Parlement de communauté ou de région ou l’organe 

désigné par lui, le procureur du Roi dispose en toute 

hypothèse, pour l’exercice de l’action publique, d’un 

délai de trente jours à compter de la réception de la 

dénonciation.

  

Le procureur du Roi transmet au Parlement de com-

munauté ou de région ou à l’organe désigné par lui une 

copie des plaintes qui n’émanent pas de ce dernier, dans 

les huit jours de leur réception. Le procureur du Roi avise 

le Parlement de communauté ou de région ou l’organe 

désigné par lui, dans le même délai, de sa décision 

d’engager des poursuites relatives aux faits visés au 

§ 1er.

Dans les trente jours de la réception de la copie des 

plaintes introduites ou de la décision d’engager des 

poursuites, le Parlement de communauté ou de région 

ou l’organe désigné par lui rend au procureur du Roi un 

avis motivé sur les plaintes et poursuites dont il a été 

informé par le procureur du Roi conformément à l’alinéa 

précédent.

Le délai d’avis suspend les poursuites.

§ 4. Toute personne ayant introduit une plainte ou in-

tenté une action qui s’avère non fondée et pour laquelle 

l’intention de nuire est établie sera punie d’une amende 

de 50 euros à 500 euros.

Art. 11

Seules les personnes physiques peuvent faire des 

dons à des partis politiques et à leurs composantes, 

à des listes, à des candidats et à des mandataires 

politiques. Les candidats et les mandataires politiques 

peuvent néanmoins recevoir des dons du parti politique 

ou de la liste au nom desquels ils sont candidats ou exer-

cent un mandat. De même, les composantes peuvent 

recevoir des dons de leur parti politique et inversement. 

Sans préjudice des dispositions précédentes, sont in-
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optreden als tussenpersonen van rechtspersonen of 

feitelijke verenigingen verboden. 

  

Onverminderd de in artikel 6, tweede lid, en artikel 

116, § 6, tweede lid, van het Kieswetboek bedoelde 

registratieplicht wordt de identiteit van de natuurlijke 

personen die giften van 125 euro en meer, onder welke 

vorm ook, doen aan politieke partijen en hun compo-

nenten, lijsten, kandidaten en politieke mandatarissen 

door de begunstigden jaarlijks geregistreerd. Politieke 

partijen en hun componenten, lijsten, kandidaten en 

politieke mandatarissen mogen vanwege een zelfde 

natuurlijke persoon jaarlijks elk maximum 500 euro, of de 

tegenwaarde daarvan, als gift ontvangen. De schenker 

mag jaarlijks in het totaal maximum 2 000 euro, of de 

tegenwaarde daarvan, besteden aan giften ten voordele 

van politieke partijen en hun componenten, lijsten, kan-

didaten en politieke mandatarissen. De bijdragen van 

politieke mandatarissen aan hun politieke partij of haar 

componenten worden niet als giften beschouwd.

  

De prestaties die rechtspersonen, natuurlijke per-

sonen of feitelijke verenigingen kosteloos of onder de 

reële prijs verlenen, worden, net als het ter beschikking 

stellen van kredietlijnen die niet moeten worden terug-

betaald, met giften gelijkgesteld. Prestaties die door een 

politieke partij of een kandidaat klaarblijkelijk boven de 

marktprijs zijn aangerekend, worden eveneens als giften 

van rechtspersonen , natuurlijke personen of feitelijke 

verenigingen aangemerkt. 

  De politieke partij die in strijd met deze bepalingen 

een gift aanvaardt, verliest ten belope van het dubbel van 

het bedrag van de gift haar recht op de dotatie, die krach-

tens hoofdstuk III van de wet van 4 juli 1989 betreffende 

de beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven, 

de fi nanciering en de open boekhouding van de politieke 

partijen, aan de in artikel 22 van dezelfde wet bepaalde 

instelling zou worden toegekend tijdens de maanden 

volgend op de vaststelling van deze niet-naleving door 

de Controlecommissie.

Hij die in strijd met deze bepaling een gift doet aan 

een politieke partij, één van haar componenten - on-

geacht zijn rechtsvorm - een lijst, een kandidaat of een 

politiek mandataris of hij die als kandidaat of als politiek 

mandataris een gift aanvaardt, wordt gestraft met een 

geldboete van 26 euro tot 100 000 euro. Hij die, zonder 

kandidaat of politiek mandataris te zijn, een dergelijke 

gift aanvaardt in naam of voor rekening van een politieke 

partij, een lijst, een kandidaat of een politiek mandataris, 

wordt met dezelfde sanctie bestraft.

optreden als tussenpersonen van rechtspersonen of 

feitelijke verenigingen verboden.

Onverminderd de in artikel 6, tweede lid, en artikel 

116, § 6, tweede lid, van het Kieswetboek bedoelde 

registratieplicht wordt de identiteit van de natuurlijke 

personen die giften van 125 euro en meer, onder welke 

vorm ook, doen aan politieke partijen en hun compo-

nenten, lijsten, kandidaten en politieke mandatarissen 

door de begunstigden jaarlijks geregistreerd. Politieke 

partijen en hun componenten, lijsten, kandidaten en 

politieke mandatarissen mogen vanwege een zelfde 

natuurlijke persoon jaarlijks elk maximaal 500 euro, of de 

tegenwaarde daarvan, als gift ontvangen. De schenker 

mag jaarlijks in het totaal maximaal 2 000 euro, of de 

tegenwaarde daarvan, besteden aan giften ten voordele 

van politieke partijen en hun componenten, lijsten, kan-

didaten en politieke mandatarissen. De bijdragen van 

politieke mandatarissen aan hun politieke partij of haar 

componenten worden niet als giften beschouwd.

De prestaties die rechtspersonen, natuurlijke per-

sonen of feitelijke verenigingen kosteloos of onder de 

reële prijs verlenen, worden, net als het ter beschikking 

stellen van kredietlijnen die niet moeten worden terug-

betaald, met giften gelijkgesteld. Prestaties die door een 

politieke partij of een kandidaat klaarblijkelijk boven de 

marktprijs zijn aangerekend, worden eveneens als giften 

van rechtspersonen, natuurlijke personen of feitelijke 

verenigingen aangemerkt.

De politieke partij die in strijd met deze bepalingen een 

gift aanvaardt, verliest ten belope van het dubbel van het 

bedrag van de gift haar recht op de dotatie, die krachtens 

hoofdstuk III van de wet van 4 juli 1989 betreffende de 

beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven, de 

fi nanciering en de open boekhouding van de politieke 

partijen, aan de in artikel 22 van dezelfde wet bepaalde 

instelling zou worden toegekend tijdens de maanden 

volgend op de vaststelling van deze niet-naleving door 

de Controlecommissie.

Hij die in strijd met deze bepaling een gift doet aan 

een politieke partij, één van haar componenten – on-

geacht zijn rechtsvorm - een lijst, een kandidaat of een 

politiek mandataris of hij die als kandidaat of als politiek 

mandataris een gift aanvaardt, wordt gestraft met een 

geldboete van 26 euro tot 100 000 euro. Hij die, zonder 

kandidaat of politiek mandataris te zijn, een dergelijke 

gift aanvaardt in naam of voor rekening van een politieke 

partij, een lijst, een kandidaat of een politiek mandataris, 

wordt met dezelfde sanctie bestraft.
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terdits, les dons de personnes physiques agissant en 

réalité comme intermédiaires de personnes morales ou 

d’associations de fait.

Sans préjudice de l’obligation d’enregistrement visée 

à l’article 6, alinéa 2, et à l’article 116, § 6, alinéa 2, 

du Code électoral, l’identité des personnes physiques 

qui font, sous quelque forme que ce soit, des dons 

de 125 euros et plus à des partis politiques et à leurs 

composantes, à des listes, à des candidats et à des 

mandataires politiques est enregistrée annuellement 

par les bénéfi ciaires. Des partis politiques et leurs com-

posantes, des listes, des candidats et des mandataires 

politiques peuvent chacun recevoir annuellement, à titre 

de dons d’une même personne physique, une somme 

ne dépassant pas 500 euros, ou sa contre-valeur. Le 

donateur peut consacrer chaque année un montant total 

ne dépassant pas 2 000 euros, ou la contre-valeur de ce 

montant, à des dons au profi t de partis politiques et de 

leurs composantes, de listes, de candidats et de man-

dataires politiques. Les versements que les mandataires 

politiques font à leur parti politique ou à ses composantes 

ne sont pas considérés comme des dons.

Les prestations gratuites ou effectuées pour un mon-

tant inférieur au coût réel par des personnes morales, 

des personnes physiques ou des associations de fait 

sont assimilées à des dons, de même que l’ouverture 

de lignes de crédit sans obligation de remboursement. 

Sont également considérés comme dons effectués par 

des personnes morales, des personnes physiques ou 

des associations de fait, les prestations facturées par 

un parti politique ou par un candidat pour un montant 

manifestement supérieur au coût du marché.

Le parti politique qui accepte un don en violation de 

la présente disposition perd, à concurrence du double 

du montant du don, son droit à la dotation qui, en vertu 

du chapitre III de la loi du 4 juillet 1989 relative à la 

limitation et au contrôle des dépenses électorales ainsi 

qu’au fi nancement et à la comptabilité ouverte des partis 

politiques, serait allouée à l’institution visée à l’article 22 

de la même loi pendant les mois suivant la constatation 

de cette infraction par la Commission de contrôle.

Celui qui, en violation de la présente disposition, aura 

fait un don à un parti politique, à l’une de ses compo-

santes - quelle que soit sa forme juridique -, à une liste, 

à un candidat ou à un mandataire politique ou celui qui, 

en qualité de candidat ou de mandataire politique aura 

accepté un don sera puni d’une amende de 26 euros à 

100 000 euros. Celui qui, sans être candidat ou manda-

taire politique, aura accepté un tel don au nom et pour 

compte d’un parti politique, d’une liste, d’un candidat ou 

d’un mandataire politique sera puni de la même peine.

terdits, les dons de personnes physiques agissant en 

réalité comme intermédiaires de personnes morales ou 

d’associations de fait.

Sans préjudice de l’obligation d’enregistrement visée 

à l’article 6, alinéa 2, et à l’article 116, § 6, alinéa 2, 

du Code électoral, l’identité des personnes physiques 

qui font, sous quelque forme que ce soit, des dons 

de 125 euros et plus à des partis politiques et à leurs 

composantes, à des listes, à des candidats et à des 

mandataires politiques est enregistrée annuellement 

par les bénéfi ciaires. Des partis politiques et leurs com-

posantes, des listes, des candidats et des mandataires 

politiques peuvent chacun recevoir annuellement, à titre 

de dons d’une même personne physique, une somme 

ne dépassant pas 500 euros, ou sa contre-valeur. Le 

donateur peut consacrer chaque année un montant total 

ne dépassant pas 2 000 euros, ou la contre-valeur de ce 

montant, à des dons au profi t de partis politiques et de 

leurs composantes, de listes, de candidats et de man-

dataires politiques. Les versements que les mandataires 

politiques font à leur parti politique ou à ses composantes 

ne sont pas considérés comme des dons.

Les prestations gratuites ou effectuées pour un mon-

tant inférieur au coût réel par des personnes morales, 

des personnes physiques ou des associations de fait 

sont assimilées à des dons, de même que l’ouverture 

de lignes de crédit sans obligation de remboursement. 

Sont également considérés comme dons effectués par 

des personnes morales, des personnes physiques ou 

des associations de fait, les prestations facturées par 

un parti politique ou par un candidat pour un montant 

manifestement supérieur au coût du marché.

 

Le parti politique qui accepte un don en violation de 

la présente disposition perd, à concurrence du double 

du montant du don, son droit à la dotation qui, en vertu 

du chapitre III de la loi du 4 juillet 1989 relative à la 

limitation et au contrôle des dépenses électorales ainsi 

qu’au fi nancement et à la comptabilité ouverte des partis 

politiques, serait allouée à l’institution visée à l’article 22 

de la même loi pendant les mois suivant la constatation 

de cette infraction par la Commission de contrôle.

  Celui qui, en violation de la présente disposition, aura 

fait un don à un parti politique, à l’une de ses compo-

santes - quelle que soit sa forme juridique -, à une liste, 

à un candidat ou à un mandataire politique ou celui qui, 

en qualité de candidat ou de mandataire politique aura 

accepté un don sera puni d’une amende de 26 euros à 

100 000 euros. Celui qui, sans être candidat ou manda-

taire politique aura accepté un tel don au nom et pour 

compte d’un parti politique, d’une liste, d’un candidat ou 

d’un mandataire politique sera puni de la même peine.
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  Het Eerste Boek van het Strafwetboek, met inbegrip 

van Hoofdstuk VII en artikel 85, is van toepassing op 

deze misdrijven.

  

Het vonnis kan op bevel van de rechtbank geheel of 

bij uittreksel opgenomen worden in dag- en weekbladen 

die zij heeft aangeduid.

Art. 11bis

 De Koning bepaalt bij een in ministerraad overlegd 

besluit de wijze waarop de in de artikelen 6 en 11 be-

doelde registraties, alsook die bedoeld in artikel 116, § 6, 

tweede lid, van het Kieswetboek, worden opgesteld en 

neergelegd. De controle gebeurt door de Controlecom-

missie.

Art. 12 tot 15

[...]

Opgeheven

Het Eerste Boek van het Strafwetboek, met inbegrip 

van Hoofdstuk VII en artikel 85, is van toepassing op 

deze misdrijven.

Het vonnis kan op bevel van de rechtbank geheel of 

bij uittreksel opgenomen worden in dag- en weekbladen 

die zij heeft aangeduid.

Art. 11bis

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na 

overleg in de Ministerraad, de wijze waarop de in de 

artikelen 6 en 11 bedoelde registraties, alsook die be-

doeld in artikel 116, § 6, tweede lid, van het Kieswetboek, 

worden opgesteld en neergelegd. De controle van de in 

artikel 6 en artikel 116, § 6, tweede lid, van het Kieswet-

boek bedoelde registraties gebeurt door het Gemeen-

schaps- of Gewestparlement of het door dat Parlement 

aangewezen orgaan; die van de in artikel 11 bedoelde 

registraties door de Controlecommissie.

HOOFDSTUK III

Vaststelling van de toetsingsnorm inzake officiële 

mededelingen van de overheid

Art. 12

(ter vervanging van de overgangsbepalingen, oor-

spronkelijk vervat in de artikelen 12 tot 14bis)

§ 1. Het Gemeenschaps- of Gewestparlement, de 

Vergadering van de Franse Gemeenschapscommissie of 

het door hen aangewezen orgaan wordt, ieder wat hem 

betreft, belast met de toetsing, volgens de bij decreet of 

ordonnantie bepaalde regels, van alle voor het publiek 

bestemde mededelingen en voorlichtingscampagnes, 

van de gemeenschaps- en gewestregering of een of 

meer van haar leden, van het college van de Franse 

Gemeenschapscommissie of een of meer van haar 

leden, van een of meer gewestelijke staatssecretaris-

sen bedoeld in artikel 41 van de bijzondere wet van 

12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse instel-

lingen en van de voorzitters van de Gemeenschaps- of 

Gewestparlementen of van de Vergadering van de 

Franse Gemeenschapscommissie, waartoe deze niet op 

grond van een wettelijke of bestuursrechtelijke bepaling 

verplicht zijn en die direct of indirect met overheidsgeld 

worden gefi nancierd.
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    Le Livre Premier du Code pénal, sans exception 

du Chapitre VII et de l’article 85, est applicable à ces 

infractions.

  Si le tribunal l’ordonne, le jugement peut être publié 

intégralement ou par extrait dans les journaux et heb-

domadaires qu’il désigne.

Art. 11bis

 Le Roi fi xe par arrêté délibéré en Conseil des minis-

tres les modalités des enregistrements visés aux articles 

6 et 11, ainsi que de ceux visés à l’article 116, § 6, alinéa 

2, du Code éléctoral, de même que les modalités du 

dépôt de ces enregistrements. Le contrôle est assuré 

par la Commission de contrôle.

Art. 12 à 15

[...]

Abrogés

Le Livre Premier du Code pénal, sans exception 

du Chapitre VII et de l’article 85, est applicable à ces 

infractions.

  Si le tribunal l’ordonne, le jugement peut être publié 

intégralement ou par extrait dans les journaux et heb-

domadaires qu’il désigne.

Art. 11bis

 Le Roi fi xe, par arrêté délibéré en Conseil des minis-

tres, les modalités de l’établissement et du dépôt des 

enregistrements visés aux articles 6 et 11, ainsi que de 

ceux visés à l’article 116, § 6, alinéa 2, du Code électoral. 

Le contrôle des enregistrements visés aux articles 6 et 

116, § 6, alinéa 2, du Code électoral est effectué par le 

Parlement de communauté ou de région ou par l’organe 

qu’il désigne; celui des enregistrements visés à l’article 

11 par la Commission de contrôle.

CHAPITRE III

Fixation de la norme de contrôle en matière de 

communications officielles des pouvoirs publics

Art. 12

(en remplacement des dispositions transitoires, initia-

lement contenues dans les articles 12 à 14bis)

§ 1er. Le Parlement de communauté ou de région, 

l’Assemblée de la Commission communautaire française 

ou l’organe désigné par eux est tenu, chacun pour ce 

qui le concerne, de contrôler, selon les règles fi xées 

par décret ou ordonnance, toutes les communications 

et campagnes d’information du gouvernement de com-

munauté et de région ou d’un ou de plusieurs de ses 

membres, du collège de la Commission communautaire 

française ou d’un ou de plusieurs de ses membres, d’un 

ou de plusieurs secrétaires d’État régionaux visés à 

l’article 41 de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative 

aux institutions bruxelloises et des présidents des Par-

lements de communauté et de région ou de l’Assemblée 

de la Commission communautaire française, destinées 

au public, auxquelles ils ne sont pas tenus en vertu d’une 

disposition légale ou administrative et qui sont fi nancées 

directement ou indirectement par des fonds publics.
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(Inwerkingtreding)

Art. 16

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het 

Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

§ 2. Deze toetsing heeft ten doel na te gaan of de 

mededeling of de campagne er geheel of ten dele toe 

strekt het persoonlijk imago van een of meer leden van 

de in § 1 bedoelde overheden of het imago van een 

politieke partij te verbeteren.

(Inwerkingtreding)

Art. 15

Deze wet treedt in werking op de datum van haar 

bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.
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§ 2. Ce contrôle a pour objet de vérifi er si la commu-

nication ou la campagne vise, en tout ou en partie, la 

promotion de l’image personnelle d’un ou de plusieurs 

membres des autorités visées au § 1er ou la promotion 

de l’image d’un parti politique.

(Entrée en vigueur)

Art. 15

 La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-

cation au Moniteur belge.

(Entrée en vigueur)

Art. 16

 La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-

cation au Moniteur belge.
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ANNEXE 2

Montants maximaux en matière de  dépenses 

électorales engagées pour l’élection du 

Parlement européen

(Moniteur belge du 30 avril 2009 – Ed. 4)

BIJLAGE 2

Maximumbedragen inzake verkiezingsuitgaven 

voor de verkiezing van het Europees Parlement

(Belgisch Staatsblad van 30 april 2009 – Ed. 4)

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2009/00290]

29 APRIL 2009. — Verkiezingsuitgaven
Verkiezing van het Europees Parlement van 7 juni 2009

Tabel tot bepaling van de toegestane maximumbedragen voor
verkiezingsuitgaven in uitvoering van artikel 2 van de wet van
19 mei 1994 betreffende de beperking en de controle van de verkie-
zingsuitgaven voor de verkiezing van het Europees Parlement, gewij-
zigd door de wetten van 25 juni 1998, van 26 juni 2000, van
11 maart 2003, van 25 april 2004, van 27 maart 2006 en van
12 maart 2009.

Dit bericht vervangt het bericht van 4 december 2008 inzake de
verkiezingsuitgaven voor de verkiezing van het Europees Parlement
van 7 juni 2009 (Belgisch Staatsblad van 5 december 2008,
bladzijde 64.957).

1. Lijsten die verkozenen hebben behaald bij de verkiezingen van het
Europees Parlement van 13 juni 2004 :

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Collège électoral
Nombre de votes
valables émis en 2004

Montant max. auto-
risé en S par can-
didat à concur-
rence du nombre
de candidats men-
tionné en colon-
ne (6)

Parti politique

Nombre de candi-
dats placés en tête
de liste à concur-
rence du nombre
d’élus obtenus le
13.06.2004

Nombre total de
candidats concernés

Kiescollege
Aantal geldig uitge-

brachte stemmen
in 2004

Toegestaan max.
bedrag in S per
kandidaat naarge-
lang van het aan-
tal kandidaten ver-
meld in kolom (6)

Politieke partij (*)

Aantal eerstge-
plaatste kandida-
ten naargelang van
het aantal verkoze-
nen bekomen op
13.06.2004

Totaal aantal betref-
fende kandidaten

Français/
Frans

2.434.693 51.307 S

CDH
MR

ECOLO.
PS

1
3
1
4

2
4
2
5

Néerlandais/
Nederlands

4.018.293 79.020 S

Open VLD
sp.a

CD&V
N-VA

GROEN !
Vlaams Belang

3
3
3
1
1
3

4
4
4
2
2
4

Germanophone/
Duitstalig

37.005 9.348 S CSP 1 2

2. Lijsten die geen enkele verkozene hebben behaald bij de verkiezing
van het Europees Parlement van 13 juin 2004 of die in het desbetref-
fende college niet zijn opgekomen : in dit geval, duidt de politieke partij
één kandidaat aan, aan wie het zal toegelaten zijn in het desbetreffende
college het bedrag uit te geven bedoeld in 1, kolom 3.

3. Andere kandidaat-titularissen dan die bedoeld in 1 en 2 en
kandidaat-eerste opvolger voor zover deze laatste niet begrepen is in 1
of 2 (geval waar de kandidaat tegelijk wordt voorgedragen als titularis
en als opvolger) : per kandidaat : 10.000 S.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2009/00290]

29 AVRIL 2009. — Dépenses électorales
Election du Parlement européen du 7 juin 2009

Tableau déterminant les maxima autorisés de dépenses électorales en
exécution de l’article 2 de la loi du 19 mai 1994 relative à la limitation
et au contrôle des dépenses électorales engagées pour l’élection du
Parlement européen, modifiée par les lois du 25 juin 1998, du
26 juin 2000, du 11 mars 2003, du 25 avril 2004, du 27 mars 2006 et du
12 mars 2009.

Le présent communiqué remplace le communiqué du 4 décem-
bre 2008 relatif aux dépenses électorales pour l’élection du Parlement
européen du 7 juin 2009 (Moniteur belge du 5 décembre 2008,
page 64.957).

1. Listes ayant obtenu des élus lors de l’élection du Parlement
européen du 13 juin 2004 :

2. Listes n’ayant obtenu aucun élu lors de l’élection du Parlement
européen du 13 juin 2004 ou ne s’y étant pas présentées dans le collège
électoral concerné : dans ce cas, le parti politique désigne un candidat
qui sera autorisé à dépenser le montant visé au 1, colonne 3, dans le
collège électoral concerné.

3. Candidats titulaires autres que ceux visés aux 1 et 2 et candidat
premier suppléant pour autant que ce dernier ne soit pas compris dans
le 1 ou le 2 (cas où un candidat est présenté à la fois comme effectif et
suppléant) : par candidat : 10.000 S.

34833MONITEUR BELGE — 30.04.2009 − Ed. 4 — BELGISCH STAATSBLAD
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4. Kandidaat-opvolgers, andere dan de eerste, voor zover zij niet
begrepen zijn in 1 of 2 : per kandidaat : 5.000 S.

Brussel, 29 april 2009.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
G. DE PADT

Nota

(*) De wet van 12 maart 2009 tot wijziging van de wet van 19 mei 1994
betreffende de beperking en de controle van de verkiezingsuitgaven
voor de verkiezing van het Europees Parlement bevat de volgende
overgangsbepaling :

« Voor de vaststelling van het aantal eerstgeplaatste kandidaten
bedoeld in § 2, 1°, ter gelegenheid van de verkiezing van het Europees
Parlement op 7 juni 2009, wordt, wanneer een lijst bij de verkiezing van
13 juni 2004 samengesteld was uit kandidaten die gezamenlijk door
twee of meer politieke partijen waren voorgedragen en deze partijen
voor de verkiezing van 7 juni 2009 afzonderlijke lijsten voordragen, als
uitgangspunt de partijaanhorigheid op 13 juni 2004 van de op die dag
verkozen kandidaten voor het Europees Parlement genomen. »

4. Candidats suppléants, autres que le premier pour autant qu’ils ne
soient pas compris dans le 1 ou le 2 : par candidat : 5.000 S.

Bruxelles, le 29 avril 2009.

Le Ministre de l’Intérieur,
G. DE PADT

Note

(*) La loi du 12 mars 2009 modifiant la loi du 19 mai 1994 relative à
la limitation et au contrôle des dépenses électorales engagées pour
l’élection du Parlement européen contient la disposition suivante :

« Pour déterminer le nombre des candidats placés en tête de liste
visés au § 2, 1°, à l’occasion de l’élection du Parlement européen du
7 juin 2009, on prend comme critère, lorsqu’une liste à l’élection du
13 juin 2004 était composée de candidats présentés conjointement par
deux ou plusieurs partis et que ces partis présentent des listes séparées
à l’élection du 7 juin 2009, l’appartenance politique, au 13 juin 2004, des
candidats à l’élection du Parlement européen qui sont élus à cette
même date. »
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ANNEXE 3

Montants maximaux en matière de  dépenses 

électorales engagées pour les élections des 

Parlements de communauté et de région

(Moniteur belge du 30 avril 2009 – Ed. 4)

BIJLAGE 3

Maximumbedragen inzake verkiezingsuitgaven 

voor de verkiezingen van de gemeenschaps- en 

gewestparlementen

(Belgisch Staatsblad van 30 april 2009 – Ed. 4)

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2009/00289]
29 APRIL 2009. — Verkiezingsuitgaven. — Verkiezingen van het

Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofdstede-
lijk Parlement en het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap
van 7 juni 2009

Tabel tot bepaling van de toegestane maximumbedragen voor
verkiezingsuitgaven in uitvoering van artikel 2 van de wet van
19 mei 1994 tot regeling van de verkiezingscampagne en tot beperking
en aangifte van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van het
Vlaams Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk
Parlement en het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap, alsmede
tot vaststelling van de toetsingsnorm inzake officiële mededelingen van
de overheid, gewijzigd door de wetten van 10 april 1995, van
25 juni 1998, van 22 januari 2002, van 2 maart 2004, van 25 april 2004,
van 27 maart 2006 en van 12 maart 2009.

Dit bericht vervangt het bericht van 4 december 2008 inzake de
verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van de Gewest- en Gemeen-
schapsparlementen van 7 juni 2009 (Belgisch Staatsblad van 5 decem-
ber 2008,bladzijden 64.953 tot 64.956)

A. Waals Parlement
1. Lijsten die verkozenen hebben behaald bij de verkiezing van het

Waals Parlement van 13 juni 2004 :

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Circonscription
électorale

Nombre d’électeurs
inscrits en 2004

Montant max. auto-
risé en S par candi-
dat à concurrence du
nombre de candi-
dats mentionné en
colonne (6)

Parti politique Nombre de candi-
dats placés en tête
de liste à concur-
rence du nombre
d’élus obtenus le
13.06.2004

Nombre total de
candidats concernés

Kieskring Aantal ingeschreven
kiezers in 2004

Toegestaan max.
bedrag in S per kan-
didaat naargelang
van het aantal kandi-
daten vermeld in
kolom (6)

Politieke partij (*) Aantal eerstge-
plaatste kandidaten
naargelang van het
aantal verkozenen
bekomen op
13.06.2004

Totaal aantal betref-
fende kandidaten

Nivelles/Nijvel 252.770 17.547 S CDH
MR
ECOLO
PS

1
4
1
2

2
5
2
3

Mons/Bergen 168.239 14.588 S CDH
FN
MR
PS

1
1
1
3

2
2
2
4

Tournai -Ath-
Mouscron/
Doornik-Aat -
Moeskroen

206.404 15.924 S CDH
MR
PS

2
2
3

3
3
4

Charleroi 276.807 18.388 S CDH
FN
MR
PS

1
2
2
4

2
3
3
5

Soignies/Zinnik 118.714 12.855 S CDH
MR
PS

1
1
2

2
2
3

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2009/00289]
29 AVRIL 2009. — Dépenses électorales. — Elections du Parlement

wallon, du Parlement flamand, du Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale et du Parlement de la Communauté germano-
phone du 7 juin 2009

Tableau déterminant les maxima autorisés de dépenses électorales en
exécution de l’article 2 de la loi du 19 mai 1994 réglementant la
campagne électorale, concernant la limitation et la déclaration des
dépenses électorales engagées pour les élections du Parlement de la
Région wallonne, du Parlement flamand, du Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale et du Parlement de la Communauté germanophone,
et fixant le critère de contrôle des communications officielles des
autorités publiques, modifiée par les lois du 10 avril 1995, du
25 juin 1998, du 22 janvier 2002, du 2 mars 2004, du 25 avril 2004, du
27 mars 2006 et du 12 mars 2009.

Le présent communiqué remplace le communiqué du 4 décem-
bre 2008 relatif aux dépenses électorales pour les élections des
Parlements de Région et de Communauté du 7 juin 2009 (Moniteur belge
du 5 décembre 2008, pages 64.953 à 64.956).

A. Parlement wallon.
1. Listes ayant obtenu des élus lors de l’élection du Parlement wallon

du 13 juin 2004 :
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Circonscription
électorale

Nombre d’électeurs
inscrits en 2004

Montant max. auto-
risé en S par candi-
dat à concurrence du
nombre de candi-
dats mentionné en
colonne (6)

Parti politique Nombre de candi-
dats placés en tête
de liste à concur-
rence du nombre
d’élus obtenus le
13.06.2004

Nombre total de
candidats concernés

Kieskring Aantal ingeschreven
kiezers in 2004

Toegestaan max.
bedrag in S per kan-
didaat naargelang
van het aantal kandi-
daten vermeld in
kolom (6)

Politieke partij (*) Aantal eerstge-
plaatste kandidaten
naargelang van het
aantal verkozenen
bekomen op
13.06.2004

Totaal aantal betref-
fende kandidaten

Thuin 103.296 12.315 S PS 3 4

Liège/Luik 400.296 22.710 S CDH
FN
MR
ECOLO
PS

2
1
3
1
6

3
2
4
2
7

Huy-Waremme/
Hoei-Borgworm

129.370 13.228 S MR
PS

2
2

3
3

Verviers 186.309 15.221 S CDH
MR
ECOLO
PS

2
1
1
2

3
2
2
3

Arlon-Marche-en-
Famenne-Bastogne/
Aarlen-Marche-en-
F a m e n n e -
Bastenaken

105.634 12.397 S CDH
MR
PS

1
1
1

2
2
2

Neufchâteau-Virton 77.524 11.413 S CDH
PS

1
1

2
2

Namur/Namen 211.613 16.106 S CDH
MR
PS

1
2
3

2
3
4

Dinant-Philippeville 122.471 12.986 S CDH
MR
PS

1
1
2

2
2
3

2. Lijsten die geen enkele verkozene hebben behaald in de desbetref-
fende kieskring bij de verkiezing van het Waals Parlement van
13 juni 2004 of die daar niet zijn opgekomen : in dit geval, duidt de
politieke partij één kandidaat aan, aan wie het zal toegelaten zijn in de
desbetreffende kieskring het bedrag uit te geven bedoeld in 1, kolom 3.

3. Andere kandidaat-titularissen dan die bedoeld in 1 en 2 en
kandidaat-eerste opvolger voor zover deze laatste niet begrepen is in 1
of 2 (geval waar de kandidaat tegelijk wordt voor-gedragen als titularis
en als opvolger) :per kandidaat : 5000 S.

4. Kandidaat-opvolgers, andere dan de eerste, voor zover zij niet
begrepen zijn in 1 of 2 : per kandidaat : 2.500 S.

2. Listes n’ayant obtenu aucun élu dans une circonscription électorale
déterminée lors de l’élection du Parlement wallon du 13 juin 2004 ou ne
s’y étant pas présentées : dans ce cas, le parti politique désigne un
candidat qui sera autorisé à dépenser le montant visé au 1, colonne 3,
dans la circonscription électorale concernée.

3. Candidats titulaires autres que ceux visés aux 1 et 2 et candidat
premier suppléant pour autant que ce dernier ne soit pas compris dans
le 1 ou le 2 (cas où un candidat est présenté à la fois comme effectif et
suppléant) : par candidat : 5.000 S.

4. Candidats suppléants, autres que le premier, pour autant qu’ils ne
soient pas compris dans le 1 ou le 2 : par candidat : 2.500 S.
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B. Vlaams Parlement.

1. Lijsten die verkozenen hebben behaald bij de verkiezing van het
Vlaams Parlement van 13 juni 2004 :

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Circonscription
électorale

Nombre d’électeurs
inscrits en 2004

Montant max. auto-
risé en S par candi-
dat à concurrence du
nombre de candi-
dats mentionné en
colonne (6)

Parti politique Nombre de candi-
dats placés en tête
de liste à concur-
rence du nombre
d’élus obtenus le
13.06.2004

Nombre total de
candidats concernés

Kieskring Aantal ingeschreven
kiezers in 2004

Toegestaan max.
bedrag in S per kan-
didaat naargelang
van het aantal kandi-
daten vermeld in
kolom (6)

Politieke partij (*) Aantal eerstge-
plaatste kandidaten
naargelang van het
aantal verkozenen
bekomen op
13.06.2004

Totaal aantal betref-
fende kandidaten

Antwerpen/Anvers 1.244.509 52.258 S Open VLD
sp.a
SLP
CD&V
N-VA
GROEN !
Vlaams Belang

6
5
1
7
2
2
10

7
6
2
8
3
3
11

Vlaams-Brabant/
Brabant flamand

772.066 35.722 S Open VLD
sp.a
CD&V
N-VA
GROEN !
Vlaams Belang
UF

4
4
4
1
1
5
1

5
5
5
2
2
6
2

Limburg/Limbourg 588.308 29.291 S Open VLD
sp.a
CD&V
N-VA
Vlaams Belang

3
4
4
1
4

4
5
5
2
5

Oost-Vlaanderen/
Flandre orientale

1.071.532 46.204 S Open VLD
sp.a
SLP
CD&V
N-VA
GROEN !
Vlaams Belang

7
4
1
6
1
2
6

8
5
2
7
2
3
7

West-Vlaanderen/
Flandre occidentale

891.835 39.914 S Open VLD
sp.a
CD&V
N-VA
GROEN!
Vlaams Belang

4
5
7
1
1
4

5
6
8
2
2
5

B. Parlement flamand

1. Listes ayant obtenu des élus lors de l’élection du Parlement
flamand du 13 juin 2004 :

34830 MONITEUR BELGE — 30.04.2009 − Ed. 4 — BELGISCH STAATSBLAD



64 DOC 52 1966/001

4-1295/1

(Kamer/Chambre)

(Senaat/Sénat)

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

Circonscription
électorale

Nombre d’électeurs
inscrits en 2004

Montant max. auto-
risé en S par candi-
dat à concurrence du
nombre de candi-
dats mentionné en
colonne (6)

Parti politique Nombre de candi-
dats placés en tête
de liste à concur-
rence du nombre
d’élus obtenus le
13.06.2004

Nombre total de
candidats concernés

Kieskring Aantal ingeschreven
kiezers in 2004

Toegestaan max.
bedrag in S per kan-
didaat naargelang
van het aantal kandi-
daten vermeld in
kolom (6)

Politieke partij (*) Aantal eerstge-
plaatste kandidaten
naargelang van het
aantal verkozenen
bekomen op
13.06.2004

Totaal aantal betref-
fende kandidaten

Kiesgebied voor de
verkiezing van de
Brusselse leden van
het Vlaams/
Ressort électoral
pour l’élection des
membres bruxellois
du Parlement fla-
mand

564.182 18.573 S Open VLD
SLP
CD&V
Vlaams Belang

1
1
1
3

2
2
2
4

2. Lijsten die geen enkele verkozene hebben behaald in de desbetref-
fende kieskring bij de verkiezing van het Vlaams Parlement van
13 juni 2004 of die daar niet zijn opgekomen : in dit geval, duidt de
politieke partij één kandidaat aan, aan wie het zal toegelaten zijn in de
desbetreffende kieskring het bedrag uit te geven bedoeld in 1, kolom 3.

3. Andere kandidaat-titularissen dan die bedoeld in 1 en 2 en
kandidaat-eerste opvolger voor zover deze laatste niet begrepen is in 1
of 2 (geval waar de kandidaat tegelijk wordt voorgedragen als titularis
en als opvolger) :per kandidaat : 5000 S.

4. Kandidaat-opvolgers, andere dan de eerste, voor zover zij niet
begrepen zijn in 1 of 2 : per kandidaat : 2.500 S.

C. Brussels Hoofdstedelijk Parlement.

1. Lijsten die verkozenen hebben behaald bij de verkiezing van het
Brussels Hoofdstedelijk Parlement van 13 juni 2004 :

(1) (2) (3) (4) (5)

Nombre d’électeurs
inscrits en 2004

Montant max. autorisé en
S par candidat à concur-
rence du nombre de can-
didats mentionné en
colonne (5)

Parti politique Nombre de candidats
placés en tête de liste à
concurrence du nombre
d’élus obtenus le
13.06.2004

Nombre total de
candidats concernés

Aantal ingeschreven
kiezers in 2004

Toegestaan max. bedrag
in S per kandidaat naar-
gelang van het aantal kan-
didaten vermeld in kolom
(5)

Politieke partij (*) antal eerstgeplaatste kan-
didaten naargelang van
het aantal verkozenen
bekomen op 13.06.2004

Totaal aantal betreffende
kandidaten

564.182 18.573 S Open VLD
sp.a
SLP
CD&V
GROEN !
Vlaams Belang
CDH
FN
MR
ECOLO
PS

4
1
2
3
1
6

10
4

25
7

26

5
2
3
4
2
7
11
5

26
8

27

2. Listes n’ayant obtenu aucun élu dans une circonscription électorale
déterminée lors de l’élection du Parlement flamand du 13 juin 2004 ou
ne s’y étant pas présentées : dans ce cas, le parti politique désigne un
candidat qui sera autorisé à dépenser le montant visé au 1, colonne 3,
dans la circonscription électorale concernée.

3. Candidats titulaires autres que ceux visés aux 1 et 2 et candidat
premier suppléant pour autant que ce dernier ne soit pas compris dans
le 1 ou le 2 (cas où un candidat est présenté à la fois comme effectif et
suppléant) : par candidat : 5.000 S.

4. Candidats suppléants, autres que le premier, pour autant qu’ils ne
soient pas compris dans le 1 ou le 2 : par candidat : 2.500 S.

C. Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale.

1. Listes ayant obtenu des élus lors de l’élection du Parlement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 13 juin 2004 :

34831MONITEUR BELGE — 30.04.2009 − Ed. 4 — BELGISCH STAATSBLAD



65DOC 52 1966/001

4-1295/1

(Kamer/Chambre)

(Senaat/Sénat)

2. Lijsten die geen enkele verkozene hebben behaald bij de verkiezing
van het Brussels Hoofdstedelijk Parlement van 13 juni 2004 of die daar
niet zijn opgekomen : in dit geval, duidt de politieke partij één
kandidaat aan, aan wie het zal toegelaten zijn het bedrag uit te geven
bedoeld in 1, kolom 2.

3. Andere kandidaat-titularissen dan die bedoeld in 1 en 2 en
kandidaat-eerste opvolger voor zover deze laatste niet begrepen is in 1
of 2 (geval waar de kandidaat tegelijk wordt voorgedragen als titularis
en als opvolger) :per kandidaat : 5000 S.Andere kandidaten dan die
bedoeld in 1 en 2 : per kandidaat : 5.000 S.

4. Kandidaat-opvolgers, andere dan de eerste, voor zover zij niet
begrepen zijn in 1 of 2 : per kandidaat : 2.500 S.

D. Parlement van de Duitstalige Gemeenschap.

1. Lijsten die verkozenen hebben behaald bij de verkiezing van het
Parlement van de Duitstalige Gemeenschap van 13 juni 2004 :

(1) (2) (3) (4) (5)

Nombre d’électeurs
inscrits en 2004

Montant max. autorisé en
S par candidat à concur-
rence du nombre de can-
didats mentionné en
colonne (5)

Parti politique Nombre de candidats
placés en tête de liste à
concurrence du nombre
d’élus obtenus le
13.06.2004

Nombre total de
candidats concernés

Aantal ingeschreven
kiezers in 2004

Toegestaan max. bedrag
in S per kandidaat naar-
gelang van het aantal kan-
didaten vermeld in kolom
(5)

Politieke partij (*) Aantal eerstgeplaatste
kandidaten naargelang
van het aantal verkoze-
nen bekomen op
13.06.2004

Totaal aantal betreffende
kandidaten

45.975 3.359 S CSP
PFF MR
ECOLO
SP
PJU-PDB
Vivant

8
5
2
5
3
2

9
6
3
6
4
3

2. Lijsten die geen enkele verkozene hebben behaald bij de verkiezing
van het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap van 13 juni 2004 of
die daar niet zijn opgekomen : in dit geval, duidt de politieke partij één
kandidaat aan, aan wie het zal toegelaten zijn het bedrag uit te geven
bedoeld in 1, kolom 2.

3. Andere kandidaten dan die bedoeld in 1 en 2 : per kandi-
daat : 1.250 S.

Brussel, 29 april 2009.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
G. DE PADT

Nota

(*) De wet van 12 maart 2009 tot wijziging van de wet van 19 mei 1994
tot regeling van de verkiezingscampagne en tot beperking en aangifte
van de verkiezingsuitgaven voor de verkiezingen van het Vlaams
Parlement, het Waals Parlement, het Brussels Hoofdstedelijk Parlement
en het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap, alsmede tot
vaststelling van de toetsingsnorm inzake officiële mededelingen van de
overheid, bevat de volgende overgangsbepaling :

«Voor de vaststelling van het aantal eerstgeplaatste kandidaten
bedoeld in §§ 2, 1°, 3, 1° en 5, 1°, ter gelegenheid van de verkiezingen
van de Gemeenschaps- en Gewestparlementen op 7 juni 2009, wordt,
wanneer een lijst bij de verkiezingen van 13 juni 2004 samengesteld was
uit kandidaten die gezamenlijk door twee of meer politieke partijen
waren voorgedragen en deze partijen voor de verkiezingen van
7 juni 2009 afzonderlijke lijsten voordragen, als uitgangspunt de
partijaanhorigheid op 13 juni 2004 van de op die dag verkozen
kandidaten voor de Gemeenschaps- en Gewestparlementen genomen.»

2. Listes n’ayant obtenu aucun élu lors de l’élection du Parlement de
la Région de Bruxelles-Capitale du 13 juin 2004 ou ne s’y étant pas
présentées : dans ce cas, le parti politique désigne un candidat qui sera
autorisé à dépenser le montant visé au 1, colonne 2.

3. Candidats titulaires autres que ceux visés aux 1 et 2 et candidat
premier suppléant pour autant que ce dernier ne soit pas compris dans
le 1 ou le 2 (cas où un candidat est présenté à la fois comme effectif et
suppléant) : par candidat : 5.000 S.

4. Candidats suppléants, autres que le premier, pour autant qu’ils ne
soient pas compris dans le 1 ou le 2 : par candidat : 2.500 S.

D. Parlement de la Communauté germanophone.

1. Listes ayant obtenu des élus lors de l’élection du Parlement de la
Communauté germanophone du 13 juin 2004 :

2. Listes n’ayant obtenu aucun élu lors de l’élection du Parlement de
la Communauté germanophone du 13 juin 2004 ou ne s’y étant pas
présentées : dans ce cas, le parti politique désigne un candidat qui sera
autorisé à dépenser le montant visé au 1, colonne 2.

3. Candidats autres que ceux visés aux 1 et 2 : par candidat : 1.250 S.

Bruxelles, le 29 avril 2009.

Le Ministre de l’Intérieur,
G. DE PADT

Note

(*) La loi du 12 mars 2009 modifiant la loi du 19 mai 1994
réglementant la campagne électorale, concernant la limitation et la
déclaration des dépenses électorales engagées pour les élections du
Parlement de la Région wallonne, du Parlement flamand, du Parlement
de la Région de Bruxelles-Capitale et du Parlement de la Communauté
germanophone, et fixant le critère de contrôle des communications
officielles des autorités publiques, contient la disposition suivante :

« Pour déterminer le nombre des candidats placés en tête de liste
visés au §§ 2, 1°, 3, 1° et 5, 1°, à l’occasion des élections des Parlements
de communauté et de région du 7 juin 2009, on prend comme critère,
lorsqu’une liste aux élections du 13 juin 2004 était composée de
candidats présentés conjointement par deux ou plusieurs partis et que
ces partis présentent des listes séparées aux élections du 7 juin 2009,
l’appartenance politique, au 13 juin 2004, des candidats aux élections
des Parlements de communauté et de région qui sont élus à cette même
date. ».
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BIJLAGE 4

De brochure van de Post inzake de verzending 

van geadresseerd en niet-geadresseerd 

verkiezingsdrukwerk
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ANNEXE 4

La brochure de la Poste concernant l’envoi 

d’imprimés émectoraux aadressés et non-adressés
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100 % van de kiezers bereikt 

informeren

De kracht van het "mailmoment":

56 % van de Belgische gezinnen 
jonger dan 50

67 % van de mensen 

57 % van de mailboxen  geopend*
10 keer meer 

reclameboodschappen dan een brievenbus*

de efficiëntie verhoogt met 2,5 *

Eurobarometer, TNS, CIM, DMix Survey Mail Order
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100% des électeurs informés

transmettre une information

force du "moment courrier"

56% des ménages belges
moins de 50 ans

67% des individus

57% des boîtes électroniques sont ouvertes*
10 fois plus de 

messages

l’efficacité de la communication est multipliée 
par 2.5*

Eurobaromètre, TNS, CIM, DMix Survey Mail Order
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de bestelbon toe te sturen volgens onderstaand tijdschema

Gewenste bedelingsweek Bestelling t/m
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nous faire 
parvenir votre formulaire de commande selon le calendrier ci-
dessous

Semaine de distribution 
souhaitée

Commande jusqu’au
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IMPACT OP DE TARIEVEN

FORMAAT EN GEWICHT 

Ongeadresseerd verkiezingsdrukwerk moet duidelijk herkenbaar zijn 
aan de vermelding "Verkiezingsdrukwerk" en moet de naam en het 
adres van de verantwoordelijke uitgever en de afzender bevatten.

min. 90 mm

max. 220 mm

m
in

. 140 m
m

m
ax. 320 m

m
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IMPACT SUR LES TARIFS

FORMATS ET POIDS

Les imprimés électoraux non adressés doivent être facilement 
identifi ables par la mention "Imprimé Electoral" et doivent comporter 
le nom et l’adresse de l’éditeur responsable et de l’expéditeur.

min. 90 mm

max. 220 mm

m
in

. 140 m
m

m
ax. 320 m

m
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VERPAKKING

per 50 of 100 stuks

7 kg

geleverd op palletten

650 kg

verschillende palletten voor elke postregio te voorzien

Elk pallet duidelijk identificeren

BEVESTIGING VAN UW BESTELLING

AFGIFTEPLAATS

plaats in één van de 24 MassPost-centra
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CONDITIONNEMENT

paquets de 50 ou 100 exemplaires

 7 kg

livrer sur palette

650 kg

prévoir des palettes différentes pour chaque région 
postale

Identifi er clairement chaque palette

CONFIRMATION DE COMMANDE

LIEU DE DEPOT

avoir lieu dans l’un des 24 centres MassPost

www.laposte.be/elections
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BEDELING 

UITREIKINGSKOSTEN VIA DISTRIPOST

Ongeadresseerd drukwerk (Distripost)
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DISTRIBUTION 

choisir la semaine de distribution souhaitée

COUTS DE DISTRIBUTION VIA DISTRIPOST 

Courrier électoral non-adressé (Distripost)
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BETALING 

1. Als u over een conventie beschikt

2. Als u niet over een conventie beschikt

VOLLEDIGE GEGEVENS VAN DE AFGIFTEPLAATSEN

HyperMassPost (van 9u tot 17u) Adres Postcode telefoon Nr bankrekening

MassPost (van 9u tot 16u) Adres Postcode Telefoon Nr bankrekening
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FACTURATION 

1.

2.

COORDONNÉES COMPLÈTES DES LIEUX DE DÉPÔT

HyperMassPost (de 9h à 17h) Adresse Code postal Téléphone N° de compte bancaire

MassPost (de 9h à 16h) Adresse Code postal Téléphone N° de compte bancaire
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1. GEOGRAFISCHE SELECTIE

"Y"
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1. LA SÉLECTION GÉOGRAPHIQUE

"Y"
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2. DE BESTELBON
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2. LE FORMULAIRE DE COMMANDE
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3. DE VERZENDING VAN UW BESTELLING

"OK om te versturen"
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3. L’ENVOI DE LA COMMANDE

"OK pour envoi"
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Speciaal tarief Verkiezingen

< 500 zendingen: 

< 1.000 zendingen: 

< 50.000 genormaliseerde zendingen of < 20.000 niet-genormaliseerde zendingen: 
.

 uitsluitend in een HyperMassPost Centrum
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Courrier électoral adressé

< 500 envois

< 1000 envois

< 50.000 envois normalisés ou < 20.000 envois non-normalisés

au-delà
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"Verkiezingsdrukwerk"
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"Imprimé Electoral"
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www.depost.be/verkiezingen

verkiezingen@post.be

02 276 65 00
(van maandag tot vrijdag, van 9 tot 17u)

OF CONTACTEER RECHTSTREEKS UW ACCOUNT MANAGER.

bedelingen van 27 april tot 5 juni 2009 
inbegrepen
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www.laposte.be/elections

elections@post.be

02 276 65 00
Du lundi au vendredi, de 9h à 17h.

OU CONTACTEZ DIRECTEMENT VOTRE ACCOUNT MANAGER.

distributions du lundi 27 avril au vendredi 05 juin 
2009 inclus
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BIJLAGE 5
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ANNEXE 5
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ANLAGE 5
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Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier

Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé
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